
EN - INSTRUCTIONS:
SETTING THE CODE:
IMPORTANT: There is no preset code included with your Select Access. 

Each button can only be used once. For improved security, a code of at 

least 4 characters is recommended. Save your code in a safe place.  

1) To open: Slide the reset button down and then release it (A) Rotate the 

knob clockwise 180° until the arrow points to the “UNLOCKED” position 

(B). 2) With the door open, rotate the knob 180° anti-clockwise so the 

arrow points to the “LOCKED” position and lock bolt fully extends (C).

IMPORTANT: The knob must be in the “LOCKED” position and the lock 

bolt fully extended before the code can be set. Failure to do so will 

damage your Select Access and void the warranty.

3) Locate and remove the recode tool from behind the tray the inside 

of your Select Access (D). 4) Locate the 14 screws on the back side of 

the open door with numbers from 0-9 and letters A-D. When setting 

the code for the fi rst time, all screws will be pointing to the “SET OFF” 

position (E). 5) Use the recode tool to rotate the screws you selected a 

half turn to the left or right to the “SET ON” position (F). 6) Replace the 

recode tool in the storage compartment behind the tray inside your 

Select Access (D). 7) With the door open and the knob pointing to 

“LOCKED” position with the lock bolt fully extended, slide the reset 

button down and then release it (G) - 8) On the front of the Select Access, 

press down each button of the code until it clicks. 9) Rotate the knob 

clockwise 180° until the arrow points to the “UNLOCKED” position (B).

IMPORTANT: If the lock bolt does not retract, verify the code was 

entered and/or set properly.

10) Close door and rotate knob 180° anti-clockwise so the arrow points 

to the “LOCKED” position.

INSTALLING YOUR SELECT ACCESS:
To install your Select Access, you will need the following tools:

• Power Drill • 3mm Masonry Drill Bit • 5mm Masonry Drill Bit

• Small Socket Driver • 8mm Socket Head • Small Level

• Scissors • Permanent Marker

IMPORTANT: It is recommended that your Select Access be mounted in 

a discreet location not visible from general observation.

1) Use scissors to cut out mounting template from this instruction 

sheet (H). 1) Use scissors to cut out mounting template supplied (H). 

2) Position the mounting template on the desired surface. If mounting 

to brickwork, position the template so the holes are as close to the 

center of the brick as possible.

IMPORTANT: Do not install masonry screws into mortar as this will 

weaken the mounting. 

3) Use level to verify the template is level with respect to the mounting 

surface. 4) Mark the mounting holes on the surface (I). 5) Drill a 3mm pi-

lot hole at each of the four locations, 75mm deep. 6) Use 5mm drill bit to 

widen each hole to a depth of 40mm. 7) Clean out dust and debris from 

holes. 8) Open the door on your Select Access and remove the plastic tray 

from the inside by grabbing the center and pulling out. This may require 

a little bit of force (J) - 9) Position the Select Access on the four holes and 

insert the screws by hand into the mounting surface (K).

IMPORTANT: Ensure that the metal anti-drill plate is secured into 

the slot on the back of your Select Access and that you only use the 

supplied mounting hardware to maintain the Sold Secure and Secured 

by Design security certifi cation.

10) Using the 8mm socket head, tighten the bottom screws fi rst until 

they have gripped the wall.

IMPORTANT: Do not fully tighten these screws yet.

11) Tighten the top screws until there is a 3mm gap between the 

mounting surface and the back of the Select Access (L)

12) Assemble the Key Hook by inserting the short end of the hook 

into the small hole in the back of your Select Access (M). 13) Continue 

to fully tighten the top screws and then continue with the bottom 

screws until the heads are snug against the back of your Select Access.

IMPORTANT: Be careful not to over tighten these screws.

14) Replace the plastic tray into the storage compartment, ensuring 

the corners of the tray are slid under the retaining features on the side 

walls of your Select Access. 15) Replace code change tool into storage 

slot behind plastic tray. 16) Close door and rotate the knob 180° 

anti-clockwise so the arrow points to the “LOCKED” position. 17) Close 

the weather cover. 18) Your Select Access is now ready for use!

USING YOUR SELECT ACCESS:
1) Open weather cover. 2) Ensure knob arrow is pointing to “LOCKED”, 

if not, rotate knob anti-clockwise until it does. 3) Slide the reset button 

down and release it (A). 4) Enter your code. Note - order of input does 

not matter. i.e. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2 

5) Rotate the knob clockwise 180° until the arrow points to the 

“UNLOCKED” position. 6) Carefully pull door open. 7) Add Keys, FOBs, 

Access Cards, etc. that you would like to store in your Select Access. 

8) Close door and rotate knob 180° anti-clockwise so the arrow points 

to the “LOCKED” position. 9) Check to make sure your Select Access 

is fully locked by rotating the handle in a clockwise orientation and 

verifying the door will not open. 10) Close weather cover.

FR - INSTRUCTIONS :
RÉGLAGE DU CODE :
IMPORTANT: aucun code prédéfi ni n’est fourni avec votre Select Access. 

Chaque bouton peut être utilisé seulement une fois. Pour une 

meilleure sécurité, un code d’au moins 4 caractères est recommandé.  

Conservez votre code dans un endroit sûr.  

1) Pour ouvrir: faites glisser le bouton de réinitialisation vers le bas et 

relâchez-le (A). Tournez le bouton à 180° dans le sens horaire jusqu’à ce 

que la fl èche soit orientée vers la position «UNLOCKED» (B). 2) Lorsque 

la porte est ouverte, tournez le bouton à 180° dans le sens antihoraire 

de sorte que la fl èche soit orientée vers la position «LOCKED» et que le 

boulon de serrage soit complètement sorti (C).

IMPORTANT: pour que le code puisse être réglé, le bouton doit être en 

position «LOCKED» et le boulon de serrage doit être complètement sorti.  

Si ces conditions ne sont pas remplies, vous risquez d’endommager votre 

Select Access et de rendre la garantie caduque.

3) Repérez et retirez l’outil de changement de code depuis l’arrière du 

plateau situé dans votre Select Access (D). 4) Repérez les 14 vis sur la 

face arrière de la porte ouverte avec les nombres de 0 à 9 et les lettres 

de A à D. Au moment de régler le code pour la première fois, toutes les 

vis seront orientées vers la position «SET OFF» (E). 5)  Utilisez l’outil 

de changement de code pour tourner les vis que vous avez choisies. 

Tournez-les d’un demi-tour vers la gauche ou la droite vers la position 

«SET ON» (F). 6) Replacez l’outil de changement de code dans le com-

partiment de rangement derrière le plateau à l’intérieur de votre Select 

Access (D). 7) Avec la porte ouverte et le bouton orienté vers la position 

«LOCKED»  et le boulon de serrage complètement sorti, faites glisser le 

bouton de réinitialisation vers le bas et relâchez-le (G). 8)  Sur l’avant du 

Select Access, appuyez sur chaque bouton du code jusqu’à ce qu’un clic se 

fasse entendre. 9) Tournez le bouton dans le sens horaire à 180° jusqu’à 

ce que la fl èche soit orientée vers la position «UNLOCKED» (B).

IMPORTANT: si le boulon de serrage ne se rétracte pas, vérifi ez que le 

code a été saisi et/ou réglé correctement.

10)  Fermez la porte et tournez le bouton dans le sens antihoraire à 

180° de sorte que la fl èche soit orientée vers la position «LOCKED».

INSTALLATION DE VOTRE SELECT ACCESS :
vous avez besoin des outils suivants pour installer votre Select Access:

• perceuse • trépan pour maçonnerie 3 mm 

• trépan pour maçonnerie 5 mm • petite clé à douille

• tête de douille 8 mm • petit niveau

• paire de ciseaux • marqueur indélébile

IMPORTANT: Nous recommandons d’installer votre Select Access dans 

un endroit discret, à l’abri des regards.

1) Avec des ciseaux, découpez le modèle de montage sur cette notice 

d’instructions (H). 1) Utilisez des ciseaux pour découper le modèle 

de montage fourni (H). 2) Positionnez le modèle de montage sur la 

surface souhaitée. Si vous eff ectuez le montage sur un ouvrage en 

brique, positionnez le modèle de sorte que les trous soient le plus 

proche possible du centre de la brique.

IMPORTANT : N’installez pas les vis de maçonnerie dans le mortier car 

cela aff aiblira le montage.

3) Utilisez un niveau pour vérifi er que le niveau du modèle correspond 

à la surface de montage. 4) Marquez les trous de montage sur la 

surface (I). 5) Percez un avant-trou de 3 mm à chaque emplacement, 

profondeur 75 mm. 6) Utilisez le foret de 5 mm pour élargir chaque 

trou à une profondeur de 40 mm. 7) Enlevez la poussière et les débris 

des trous. 8)  Ouvrez la porte de votre Select Access et retirez le plateau 

en plastique situé à l’intérieur en le saisissant par le centre et en le 

tirant. Ceci exige un peu de force (J). 9) Placez le Select Access sur les 

quatre trous et insérez les vis à la main dans la surface de montage (K).

IMPORTANT: assurez-vous que la plaque métallique anti-perforation 

est bloquée dans la fente à l’arrière de votre Select Access et utilisez 

uniquement l’équipement de montage fourni pour garantir la certifi -

cation de sécurité « Sold Secure and Secured by Design ». 

10) Avec la tête de douille de 8 mm, serrez d’abord les vis du bas 

jusqu’à ce qu’elles touchent le mur.

 IMPORTANT: ne serrez pas encore complètement ces vis.

11)  Serrez les vis du haut jusqu’à ce qu’il y ait un espace de 3 mm 

entre la surface de montage et l’arrière de votre Select Access (L). 

12) Assemblez le crochet à clé en insérant l’extrémité courte du 

crochet dans le petit trou situé à l’arrière de votre Select Access (M). 

13) Continuez de serrer complètement les vis du haut puis les vis du 

bas jusqu’à ce que les têtes soient plaquées contre l’arrière de votre 

Select Access.

IMPORTANT: veillez à ne pas trop serrer ces vis.

14) Replacez le plateau en plastique dans le compartiment de 

rangement; assurez-vous que les coins du plateau sont glissés sous les 

dispositifs de maintien situés sur les parois latérales de votre Select 

Access. 15) Replacez l’outil de changement de code dans la fente 

de rangement derrière le plateau en plastique. 16)  Fermez la porte 

et tournez le bouton dans le sens antihoraire à 180° de sorte que la 

fl èche soit orientée vers la position «LOCKED». 17)  Fermez la trappe 

contre les intempéries.18)  Votre Select Access est prêt à l’emploi!

UTILISATION DE VOTRE SELECT ACCESS:
1) Ouvrez la porte de protection contre les intempéries. 2) Assurez-

vous que la fl èche est orientée vers «LOCKED». Sinon, tournez le 

bouton dans le sens antihoraire jusqu’à ce que ce soit le cas.» 3) Faites 

glisser le bouton de réinitialisation vers le bas et relâchez-le (A). 

4) Entrez votre code. Remarque : l’ordre d’entrée n’a pas d’importance.  

Par exemple 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Tournez le bouton dans 

le sens horaire à 180° jusqu’à ce que la fl èche soit orientée vers la 

position «UNLOCKED». 6) Ouvrez la porte avec précaution. 7) Ajoutez 

les clés, télécommandes, cartes d’accès, etc. que vous souhaitez ranger  

dans votre Select Access. 8) Fermez la porte et tournez le bouton 

dans le sens antihoraire à 180° de sorte que la fl èche soit orientée 

vers la position «LOCKED». 9) Vérifi ez que votre Select Access est 

parfaitement verrouillé en tournant la poignée dans le sens horaire, 

la porte ne doit pas s’ouvrir. 10) Fermez la porte de protection contre 

les intempéries.

DE - ANLEITUNG:
EINSTELLEN DES CODES:
WICHTIG:  Ihr Select Access verfügt über keinen voreingestellten Code. 

Jede Zeichentaste kann bei der Codeeinstellung nur einmal verwendet 

werden. Für eine höhere Sicherheit wird ein Code mit mindestens 4 Zeichen 

empfohlen. Bitte bewahren Sie Ihren Code an einem sicheren Ort auf.  

1) Zum Öff nen: Schieben Sie die Rückstelltaste nach unten und lassen 

Sie sie dann los (A) Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn 

um 180°, bis der Pfeil auf das Symbol für „UNLOCKED“ zeigt (B). 

2) Drehen Sie bei geöff neter Tür den Drehknopf um 180° gegen den 

Uhrzeigersinn, sodass der Pfeil auf das Symbol für „LOCKED“ zeigt und 

der Verriegelungsbolzen vollständig ausgestreckt ist (C)

WICHTIG: Der Drehknopf muss auf „LOCKED“ stehen und der 

Verriegelungsbolzen muss vollständig ausgestreckt sein, bevor der 

Code eingegeben werden kann. Andernfalls wird Ihr Select Access 

beschädigt und die Garantie erlischt.

3) Holen Sie das Umcodierungswerkzeug hervor, das Sie hinter dem 

Ablagekasten im Innenfach Ihres Select Access fi nden (D).

4) Auf der Rückseite der geöff neten Tür fi nden Sie 14 Schrauben 

mit den Zahlen von 0 bis 9 und den Buchstaben von A bis D. Bei der 

ersten Einstellung des Codes zeigen alle Schrauben auf „SET OFF“ (E). 

5) Führen Sie mit dem Umcodierungswerkzeug eine halbe Umdrehung 

der von Ihnen ausgewählten Schrauben nach links oder rechts durch, 

sodass die Position „SET ON“ erreicht wird (F). 6) Führen Sie das Um-

codierungswerkzeug wieder in die Aufbewahrungsvorrichtung hinter 

dem Ablagekasten im Innenfach Ihres Select Access ein (D). 7) Wenn 

die Tür geöff net ist und der Drehknopf auf „LOCKED“ steht, sodass 

der Verriegelungsbolzen vollständig ausgestreckt ist, schieben Sie die 

Rückstelltaste nach unten und lassen Sie sie dann los (G). 8) Drücken 

Sie nun auf der Vorderseite des Select Access auf die jeweiligen 

Tasten für Ihren Code, bis ein Klickgeräusch ertönt. 9) Drehen Sie den 

Drehknopf im Uhrzeigersinn um 180°, bis der Pfeil auf das Symbol für 

„UNLOCKED“ zeigt (B).

WICHTIG: Falls sich der Verriegelungsbolzen nicht zurückzieht, stellen 

Sie durch Überprüfung sicher, dass der Code ordnungsgemäß eingege-

ben und/oder eingestellt ist.

10)  Schließen Sie die Tür und drehen Sie den Drehknopf um 180° gegen 

den Uhrzeigersinn, sodass der Pfeil auf das Symbol für „LOCKED“ zeigt.

INSTALLATION IHRES SELECT ACCESS:
Für die Installation Ihres Select Access benötigen Sie die folgenden 

Werkzeuge: • Bohrmaschine • 3 mm Steinbohrer • 5 mm Steinbohrer

• Kleiner Steckschlüssel • 8 mm Innensechskantschlüssel

• Kleine Wasserwaage • Schere • Permanentmarker

WICHTIG: Es ist empfehlenswert, Ihren Select Access an einem unauf-

fälligen Ort, der nicht allgemein sichtbar ist, anzubringen.

1) Schneiden Sie mit einer Schere die Montageschablone aus 

diesem Anleitungsblatt aus (H). 1) Schneiden Sie mit einer Schere 

die mitgelieferte Montageschablone aus (H). 2) Legen Sie die Mon-

tageschablone auf die gewünschte Oberfl äche. Erfolgt die Installation 

auf Mauerwerk, müssen Sie die Schablone so ausrichten, dass sich die 

Löcher so nahe wie möglich an der Mitte des Mauersteins befi nden.

WICHTIG: Montieren Sie keine Schrauben für Mauerwerk in Mörtel, da 

dies die Befestigung schwächen würde.

3) Stellen Sie durch Überprüfung mit der Wasserwaage die waage-

rechte Ausrichtung der Schablone im Hinblick auf die Montagefl äche 

sicher. 4) Markieren Sie auf der Oberfl äche die Stellen für die Befes-

tigungslöcher (I). 5) Bohren Sie an jeder der vier Stellen ein 3 mm 

großes Vorbohrloch mit einer Tiefe von 75 mm. 6) Weiten Sie jedes 

Loch mithilfe des 5-mm-Bohreinsatzes bis zu einer Tiefe von 40 mm. 

7) Reinigen Sie die Löcher von Staub und Schmutz. 8) Öff nen Sie die 

Tür Ihres Select Access und entfernen Sie den Kunststoff -Ablagekasten 

im Inneren, indem Sie ihn in der Mitte anfassen und herausziehen. 

Dies kann ein wenig Kraft erfordern (J). 9) Positionieren Sie Ihren 

Select Access über den vier Löchern und führen Sie mit der Hand die 

Schrauben in die Montagefl äche ein (K).

WICHTIG: Stellen Sie sicher, dass die metallene Anbohrschutzplatte 

fest in der Aufnahmevorrichtung an der Rückseite Ihres Select Access 

sitzt, und verwenden Sie ausschließlich die im Lieferumfang enthalte-

ne Montageausstattung, damit die Sicherheitszertifi zierung nach Sold 

Secure und Secured by Design bestehen bleibt.

10) Ziehen Sie mit dem 8-mm-Innensechskantschlüssel zunächst die 

unteren Schrauben so weit fest, bis sie in die Wand greifen.

WICHTIG: Ziehen Sie diese Schrauben noch nicht vollständig fest. 

11) Ziehen Sie nun die oberen Schrauben so weit fest, bis zwischen 

der Montagefl äche und der Rückseite des Select Access eine 3 mm 

große Lücke besteht (L). 12) Montieren Sie den Schlüsselhaken, indem 

Sie das kürzere Ende des Hakens in das kleine Loch an der Rückseite 

Ihres Select Access einführen (M). 13) Ziehen Sie nun die oberen 

Schrauben und danach die unteren Schrauben vollständig fest, bis die 

Schraubenköpfe eng an der Rückseite Ihres Select Access anliegen.

WICHTIG: Achten Sie darauf, diese Schrauben nicht zu fest anzuziehen.

14) Setzen Sie den Kunststoff -Ablagekasten wieder in das 

Aufbewahrungsfach ein und stellen Sie dabei sicher, dass die Kanten 

des Kastens unter die Rückhaltevorrichtungen an den Seitenwänden 

Ihres Select Access geschoben sind. 15) Führen Sie das Umco-

dierungswerkzeug wieder in die Aufbewahrungsvorrichtung hinter 

dem Kunststoff -Ablagekasten ein. 16) Schließen Sie die Tür und 

drehen Sie den Drehknopf um 180° gegen den Uhrzeigersinn, sodass 

der Pfeil auf das Symbol für „LOCKED“ zeigt. 17) Schließen Sie die 

Wetterschutzabdeckung.18) Ihr Select Access ist jetzt einsatzbereit!

BENUTZUNG IHRES SELECT ACCESS:
1) Öff nen Sie die Wetterschutzabdeckung. 2) Stellen Sie sicher, dass 

der Drehknopf auf „LOCKED“ zeigt. Falls dies nicht der Fall ist, drehen 

Sie den Drehknopf gegen den Uhrzeigersinn, bis es zutriff t. 3) Schie-

ben Sie die Rückstelltaste nach unten und lassen Sie sie dann los (A). 

4) Geben Sie Ihren Code ein. Anmerkung: Die Reihenfolge der Eingabe 

spielt keine Rolle; d. h. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Drehen Sie 

den Drehknopf im Uhrzeigersinn um 180°, bis der Pfeil auf das Symbol 

für „UNLOCKED“ zeigt. 6) Öff nen Sie vorsichtig die Tür. 7) Geben Sie 

die Schlüssel, elektronische Schlüssel, Zugangskarten etc., die Sie in 

Ihrem Select Access aufbewahren möchten, hinein. 8) Schließen Sie 

die Tür und drehen Sie den Drehknopf um 180° gegen den Uhrzeiger-

sinn, sodass der Pfeil auf das Symbol für „LOCKED“ zeigt. 9) Stellen Sie 

durch Überprüfen sicher, dass Ihr Select Access gut verriegelt ist und 

sich die Tür nicht öff net, wenn Sie den Griff  im Uhrzeigersinn drehen. 

10) Schließen Sie die Wetterschutzabdeckung.

NL - INSTRUCTIES:
INSTELLEN VAN DE CODE:

BELANGRIJK: Uw Select Access heeft geen vooraf ingestelde code. Elke 

toets kan maar één keer worden gebruikt. Voor meer veiligheid wordt 

een code van minstens 4 karakters aanbevolen. Bewaar uw code op 

een veilige plaats.  

1) Om te openen: Schuif de resetknop naar beneden en laat hem dan 

los. (A) Draai de draaiknop 180° met de klok mee tot de pijl naar de 

positie “UNLOCKED” wijst (B). 2) Met de deur open draait u de knop 

180° tegen de klok in zodat de pijl naar de positie “LOCKED” wijst en 

de grendel volledig uitgeschoven is (C).

BELANGRIJK: De knop moet in de positie «LOCKED» staan en de 

grendel moet volledig uitgeschoven zijn voordat de code kan worden 

ingevoerd. Doet u dit niet, dan wordt uw Select Access beschadigd en 

vervalt de garantie.

3) Pak het coderingsgereedschap achter het bakje aan de binnenkant 

van uw Select Access (D). 4) Zoek de 14 schroeven aan de achterkant 

van de open deur met nummers van 0-9 en letters A-D. Wanneer u 

de code voor de eerste keer instelt, wijzen alle schroeven richting de 

positie “SET OFF”. (E). 5) Gebruik het coderingsgereedschap om de 

schroeven die u heeft geselecteerd een halve draai naar links of rechts 

te gegeven naar de positie “SET ON” (F). 6) Plaats het coderings-

gereedschap weer terug in de ruimte achter het bakje in uw Select 

Access (D). 7) Met de deur open, de knop richting de positie “LOCKED” 

en de grendel volledig uitgeschoven, schuift u de resetknop naar be-

neden en laat hem dan los (G). 8) Op de voorkant van uw Select Access 

drukt u elke toets van de code in totdat hij klikt. 9) Draai de knop 180° 

met de klok mee tot de pijl naar de positie “UNLOCKED” wijst (B).

BELANGRIJK: Als de schuifgrendel niet wordt ingetrokken, controleer 

dan of de code goed was ingevoerd en/of ingesteld.

10) Sluit de deur en draai de knop 180° tegen de klok in zodat de pijl 

naar de positie “LOCKED” wijst.

MONTAGE VAN UW SELECT ACCESS:
Voor de montage van uw Select Access heeft u de volgende 

gereedschappen nodig:

• Boormachine • 3 mm steenboor • 5mm steenboor

• Kleine inbusschroevendraaier • 8 mm inbusschroef

• Kleine waterpas • Schaar • Watervaste stift

BELANGRIJK: Het wordt aangeraden om uw Select Access op een 

discrete locatie te bevestigen die niet voor iedereen zichtbaar is.

1) Gebruik een schaar om de installatiesjabloon uit deze gebruik-

saanwijzing te knippen. (H) - 1) Gebruik een schaar om de installa-

tiesjabloon uit te knippen. (H) - 2) Breng het installatiesjabloon in 

positie op het gewenste oppervlak. Bij montage op metselwerk moet 

het sjabloon zo worden geplaatst dat de gaten zo dicht mogelijk bij 

het midden van de baksteen liggen.

BELANGRIJK: Bevestig geen steenschroeven in mortel omdat de 

installatie hierdoor wordt verzwakt.

3) Gebruik de waterpas om te controleren of het sjabloon recht is ten 

opzichte van het montageoppervlak. 4) Markeer de bevestigingsgaten 

op het oppervlak (I). 5) Boor een voorboorgat van 3 mm op elk van 

de vier locaties, 75 mm diep. 6) Gebruik de 5mm-boor om elk gat 

breder te maken tot een diepte van 40 mm. 7) Verwijder puin en stof 

uit de gaten. 8) Open de deur van uw Select Access en verwijder het 

plastic bakje aan de binnenkant door het midden vast te pakken en 

eruit te trekken. Hiervoor is wat kracht nodig (J). 9) Plaats de Select 

Access op de vier gaten en draai de schroeven met de hand in het 

montageoppervlak (K).

BELANGRIJK: Zorg ervoor dat de metalen anti-boorplaat stevig vastzit 

in de gleuf aan de achterkant van uw Select Access en dat u alleen het 

meegeleverde bevestigingsmateriaal gebruikt om de veiligheidscerti-

fi caten Sold Secure en Secured by Desing te houden. 

10) Schroef met de 8 mm inbusschroeven de onderste schroeven vast 

totdat ze de muur vasthouden.

BELANGRIJK: Draai deze schroeven nog niet volledig vast.

11) Draai de bovenste schroeven vast totdat er een ruimte van 3 

mm is tussen het montageoppervlak en de achterkant van de Select 

Access (L). 12)  Monteer de sleutelhaak door het korte eind van 

de haak in het kleine gat in de achterkant van uw Select Access te 

plaatsen (M). 13) Draai de bovenste schroeven helemaal vast en 

ga dan door met de onderste schroeven tot de schroefkoppen goed 

vastzitten tegen de achterkant van uw Select Access.

BELANGRIJK: Draai deze schroeven niet te strak aan.

14) Plaats de plastic bak terug in de opslagruimte. Let erop dat de 

hoeken van het bakje onder de zekeringsonderdelen aan de zijkanten 

van uw Select Access glijden. 15) Plaats het coderingsgereedschap 

terug in de bewaarsleuf achter de plastic bak. 16) Sluit de deur en 

draai de knop 180° tegen de klok in zodat de pijl naar de positie 

“LOCKED” wijst. 17) Sluit de weersbestendige cover. 18)  Uw Select 

Access is nu klaar voor gebruik!

HET GEBRUIK VAN UW SELECT ACCESS:
1) Open de weersbestendige cover. 2) Zorg ervoor dat de pijl is gericht 

op de positie“LOCKED”. Zo niet, draai de knop dan tegen de wijzers 

van de klok in tot dit het geval is. 3) Schuif de resetknop naar beneden 

en laat hem los (A). 4) Voer uw code in. Let op: de volgorde van invoer 

maakt niet uit. d.w.z. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Draai de knop 

180° met de klok mee tot de pijl naar de positie “UNLOCKED” wijst. 

6) Trek het deurtje voorzichtig open. 7) Plaats de (elektronische) 

sleutels, toegangskaarten en alles wat u wilt opbergen in uw Select 

Access. 8) Sluit de deur en draai de knop 180° tegen de klok in zodat 

de pijl naar de positie “LOCKED” wijst. 9) Controleer of uw Select Access 

volledig dicht is door de knop met de klok mee rond te draaien en te 

checken dat de deur niet opengaat. 10) Sluit de weersbestendige cover.

ES - INSTRUCCIONES
CONFIGURACIÓN DEL CÓDIGO:
IMPORTANTE: No hay ningún código preseleccionado incluido con su 

Select Access. Cada botón puede usarse solo una vez. Para una mayor 

seguridad, se recomienda emplear un código de al menos 4 caracteres.  

Guarde su código en un lugar seguro. 

1) Para abrir: Deslice el botón de reinicio hacia abajo y suelte (A). Gire la 

rueda 180° en el sentido de las agujas del reloj hasta que la fl echa señale 

la posición “UNLOCKED”(B). 2) Con la puerta abierta, gire la rueda 180° 

en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta que la fl echa señale la 

posición “LOCKED” y el pestillo esté completamente extendido (C).

IMPORTANTE: La rueda debe estar en la posición “LOCKED” y el pestillo 

completamente extendido antes de confi gurar el código. Si no hace 

eso estropeará su Select Access y la garantía quedará anulada.

3) Localice y retire la herramienta de recodifi cación de la parte poste-

rior de la bandeja que se encuentra al interior de su Select Access (D).

4) Coloque los 14 tornillos en la parte posterior de la puerta abierta 

con los números de 0 a 9 y las letras de A a D. Cuando confi gure el códi-

go por primera vez, todos los tornillos deberán estar orientados hacia 

la posición “SET OFF” (E). 5) Utilice la herramienta de recodifi cación 

para girar los tornillos seleccionados media vuelta a la izquierda o a 

la derecha hacia la posición “SET ON”(F). 6) Vuelva a colocar la her-

ramienta de recodifi cación en el compartimento de almacenamiento 

detrás de la bandeja que se encuentra al interior de su Select Access 

(D). 7) Con la puerta abierta y la rueda orientada hacia la posición 

“LOCKED” con el pestillo plenamente extendido, deslice el botón de 

inicio hacia bajo y suelte (G). 8) En la parte delantera del Select Access, 

presione cada botón del código hasta que haga clic. 9) Gire la rueda 

180° en el sentido de las agujas del reloj hasta que la fl echa señale la 

posición (B) “UNLOCKED”

IMPORTANTE: Si el pestillo de la cerradura no se retrae, compruebe que 

el código se ha introducido o confi gurado correctamente.

10) Cierre la puerta y gire la rueda 180° en el sentido contrario a las 

agujas del reloj hasta que la fl echa señale la posición “LOCKED”.

INSTALACIÓN DE SU SELECT ACCESS:
Para instalar su Select Access, necesitará las siguientes herramientas:

• Taladro • Brocas de 3 mm • Brocas de 5mm • Pequeño taladro inalámbrico 

• Llave Allen 8 mm • Nivel pequeño • Tijeras • Rotulador Permanente

IMPORTANTE: Se recomienda montar su Select Access en un lugar 

discreto, no a la vista del público.

1) Utilice las tijeras para cortar la plantilla de montaje de esta hoja 

de instrucciones (H). 1) Utilice las tijeras para cortar las plantillas de 

montaje suministradas (H). 2) Coloque la plantilla de montaje sobre la 

superfi cie deseada. Si se monta contra una pared de ladrillos, coloque 

la plantilla de manera que los agujeros queden tan cerca del centro del 

ladrillo comos sea posible.

IMPORTANTE: No instale los tornillos en el mortero ya que esto 

debilitaría el montaje.

3) Utilice el nivel para comprobar que la plantilla está alineada con 

la superfi cie de montaje. 4)  Marque los agujeros de montaje en la 

superfi cie (I). 5) Taladre un agujero guía de 3 mm en cada una de los 

cuatro emplazamientos, a 75 mm de profundidad. 6) Utilice un taladro 

de 5 mm para agrandar cada agujero a una profundidad de 40 mm. 

7) Limpie el polvo y los residuos que pudiesen quedar al interior de los 

agujeros. 8) Abra la puerta de su Select Access y retire la bandeja de 

plástico del interior tomándola por el centro y sacándola. Esto puede 

requerir un poco de fuerza (J). 9) Coloque el Select Access en los cuatro 

agujeros e inserte los tornillos a mano en la superfi cie de montaje (K).

IMPORTANTE: Asegúrese de que la placa de metal anti-taladro esté 

alojada en la ranura de la parte posterior de su Select Access y utilice 

solo el material de montaje suministrado para conservar las certifi ca-

ciones de seguridad Sold Secure y Secured by Design.

10) Con la llave Allen de 8 mm, apriete primero los tornillos inferiores 

hasta fi jarlos a la pared.

IMPORTANTE: No apriete totalmente los tornillos aun.

11) Apriete los tornillos superiores hasta que haya un hueco de 

3 mm entre la superfi cie de montaje y la parte posterior del Select 

Access (L). 12) Monte el Gancho insertando el lado acortado en el 

pequeño agujero situado en la parte posterior de su Select Access 

(M). 13) Continúe apretando los tornillos superiores seguidos de 

los inferiores hasta que las cabezas estén ajustadas contra la parte 

posterior de su Select Access.

IMPORTANTE: Tenga cuidado de no apretar demasiado los tornillos.

14) Vuelva a colocar la bandeja de plástico en el compartimento de 

almacenamiento, asegurándose de que las esquinas de la bandeja 

se deslicen bajo los elementos de fi jación situados en las paredes 

laterales de su Select Access. 15) Vuelva a colocar la herramienta de 

recodifi cación en la ranura de almacenamiento situada detrás de 

la bandeja de plástico. 16) Cierre la puerta y gire la rueda 180° en 

el sentido contrario a las agujas del reloj hasta que la fl echa señale 

la posición “LOCKED”. 17) Cierre la funda protectora.18) ¡Su Select 

Access está listo para usar!

UTILIZACIÓN DE SU SELECT ACCESS:
1) Abra la funda protectora. 2) Asegúrese de que la fl echa de la rueda 

está orientada hacia la posición “LOCKED”, si no fuera así, gire la rueda 

en el sentido contrario a las agujas del reloj hasta esa posición.

3) Deslice el botón de reinicio hacia abajo y suelte (A).

4) Introduzca su código. Nota - El orden de introducción no importa. 

Ej.: 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Gire la rueda 180° en el sentido de 

las agujas del reloj hasta que la fl echa señale la posición “UNLOCKED”.

6) Tire con cuidado de la puerta para abrirla. 7) Añada llaves, mandos, 

tarjetas de acceso, etc. que le gustaría guardar en su Select Access. 

8) Cierre la puerta y gire la rueda 180° en el sentido contrario a las 

agujas del reloj hasta que la fl echa señale la posición “LOCKED”. 

9) Compruebe que su Select Access esté bien cerrado girando la rueda 

en el sentido de las agujas del reloj para verifi car que la puerta no se 

abre. 10) Cierre la funda protectora.

IT - ISTRUZIONI
IMPOSTAZIONE DEL CODICE
IMPORTANTE Non è previsto un codice preimpostato nel il Select Ac-

cess. Ogni pulsante si può utilizzare una sola volta. Per una maggiore 

sicurezza, si consiglia di scegliere un codice costituito da almeno 4 

caratteri. Conservare il codice in un luogo sicuro.

1) Per aprire: Scorrere in basso il pulsante reset e poi rilasciarlo (A). 

Ruotare la manopola in senso orario di 180° portando la freccia in 

posizione corrispondente a “UNLOCKED” (B). 2) Con la porta aperta, 

ruotare la manopola in senso antiorario di 180° portando la freccia 

in posizione corrispondente a “LOCKED”, con il chiavistello completa-

mente in estensione (C).

IMPORTANTE Prima di impostare il codice, accertarsi che la manopola 

sia in posizione “LOCKED” e che il chiavistello sia completamente in 

estensione. In caso contrario, il Select Access rimarrebbe danneggiato 

e la garanzia perderebbe validità.

3) Posizionare e rimuovere lo strumento di ricodifi ca da dietro il cassetto 

all’interno del Select Access (D). 4) Impostare le 14 rotelline sul retro 

della porta aperta con numeri da 0 a 9 e lettere da A a D. Quando si 

imposta il codice per la prima volta, tutte le rotelline sono rivolte in po-

sizione “SET OFF” (E). 5) Utilizzare lo strumento di ricodifi ca per ruotare 

le rotelline selezionate di mezzo giro a sinistra o a destra in posizione 

“SET ON” (F). 6) Riporre lo strumento di ricodifi ca nel vano apposito, 

dietro il cassetto del Select Access (D). 7) Con la porta aperta e la mano-

pola rivolta verso “LOCKED” e il chiavistello in completa estensione, fare 

scorre il pulsante reset verso il basso e poi rilasciarlo (G). 8) Sulla parte 

anteriore del Select Access, premere ogni pulsante relativo al codice, 

fi no al clic. 9) Ruotare la manopola in senso orario di 180° portando la 

freccia in posizione corrispondente a “UNLOCKED” (B).

IMPORTANTE Se il chiavistello non rientra, controllare il codice 

immesso e/o immetterlo correttamente.

10) Chiudere la porta aperta e ruotare la manopola in senso antiorario 

di 180° portando la freccia in posizione corrispondente a “LOCKED”.

INSTALLAZIONE DEL SELECT ACCESS
• Trapano elettrico • Punta per trapano da muro, da 3mm

• Punta per trapano da muro, da 5mm • Chiave a tubo piccola 

• Brugola da 8mm • Bolla piccola • Forbici • Pennarello indelebile

IMPORTANTE È consigliabile montare il Select Access in un posto 

discreto, possibilmente nascoso a prima vista.

1) Utilizzare le forbici per ritagliare il modello di montaggio dalle 

presenti istruzioni (H). 1) Utilizzare le forbici per ritagliare il modello 

di montaggio appositamente fornito (H). 2) Posizionare il modello 

sulla superfi cie desiderata. Se si eff ettua il montaggio su una parete 

in muratura, posizionare il modello in modo che i fori siano vicini il 

più possibile al centro del mattone.

IMPORTANTE Le viti da muro non devono essere inserite in corris-

pondenza della malta, perché la struttura si indebolirebbe.

3) Utilizzare la bolla per accertarsi che il modello sia a livello rispetto 

alla superfi cie di montaggio. 4) Segnare i fori di montaggio sulla su-

perfi cie (I). 5) Praticare un foro pilota di 3mm in ognuno dei quattro 

punti da forare, proseguendo poi fi no a raggiungere una profondità 

di 75mm. 6) Utilizzare il trapano con la punta da 5mm per ampliare il 

foro e raggiungere una profondità di 40mm. 7) Rimuovere la polvere 

e i residui di mattone dai fori. 8) Aprire la porta del Select Access e 

rimuovere il cassetto di plastica dall’interno, aff errandolo dal centro 

e tirando verso l’esterno. Potrebbe essere necessario esercitare una 

certa forza (J). 9) Posizionare il Select Access sui quattro fori e inserire 

le viti a mano sulla superfi cie di montaggio (K).

IMPORTANTE Accertarsi che la piastra in metallo antiforatura sia inserita 

nell’apposito spazio sul retro del Select Access e utilizzare esclusiva-

mente il materiale di montaggio appositamente fornito per mantenere 

la certifi cazione di sicurezza Sold Secure e Secured by Design.

10) Utilizzando la bugola da 8mm, serrare prima le viti in basso, 

continuando fi no a quando non avranno fatto presa nel muro.

IMPORTANTE  Non serrare ancora defi nitivamente queste viti.

11) Serrare le viti sopra fi no a quando non resterà uno spazio vuoto di 

3mm fra la superfi cie di montaggio e il retro del Select Access (L).

12) Assemblare il Gancio per le chiavi inserendo l’estremità corta del 

gancio nel foro piccolo, sul retro del Select Access (M). 13) Finire di 

serrare le viti sopra, quindi fi nire di serrare le viti sotto, fi no a quando le 

teste non saranno in contatto con il retro del Select Access.

IMPORTANTE Attenzione a non serrare eccessivamente queste viti.

14) Ricollocare il cassetto di plastica nel vano di sicurezza, 

accertandosi di fare passare gli angoli del cassetto sotto i supporti 

ai lato del Select Access. 15) Riporre il pennino nell’apposito vano, 

sotto il cassetto di plastica. 16) Chiudere la porta aperta e ruotare la 

manopola in senso antiorario di 180° portando la freccia in posizione 

corrispondente a “LOCKED”. 17) Chiudere la protezione contro le 

intemperie. 18) Ora il Select Access è pronto per essere utilizzato!

USO DEL SELECT ACCESS
1) Aprire la protezione contro le intemperie. 2)  Accertarsi che la 

freccia della manopola sia rivolta verso “LOCKED”, in caso contrario, 

ruotare la manopola in senso antiorario per portarla nella posizione 

richiesta. 3)  Scorrere in basso il pulsante reset e rilasciarlo (A).

4) Inserire il codice. Nota - L’ordine d’inserimento non è importante. 

Per es. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Ruotare la manopola in 

senso orario di 180° portando la freccia in posizione corrispondente 

a “UNLOCKED”. 6) Tirare e aprire la porta con cautela. 7) Riporre le 

chiavi, le chiavi elettroniche, le tessere d’accesso, ecc. da custodire 

nel Select Access. 8) Chiudere la porta aperta e ruotare la manopola 

in senso antiorario di 180° portando la freccia in posizione corrispon-

dente a “LOCKED”. 9) Verifi care che il Select Access sia completa-

mente bloccato ruotando la maniglia in senso orario e accertarsi che 

la porta non si apra. 10) Chiudere la protezione contro le intemperie.

PT - INSTRUÇÕES:
DEFINIR O CÓDIGO:
IMPORTANTE: O Select Access não vem com um código predefi nido 

incluído. Cada botão apenas pode ser utilizado uma vez. Para uma 

melhor segurança, recomendamos um código de pelo menos 4 

caracteres. Guarde o seu código num local seguro. 

1) Para abrir: faça deslizar o botão reiniciar e depois solte-o (A). Rode o 

botão de ajuste 180º para a direita até a seta fi car virada para a posição 

«UNLOCKED» (B). 2) Com a porta aberta, rode o botão de ajuste 180º 

para a esquerda de modo a que a seta fi que virada para a posição 

«LOCKED» e o parafuso de bloqueio fi que completamente solto (C).

IMPORTANTE: O botão de ajuste não deve fi car na posição «LOCKED» 

nem o parafuso de bloqueio completamente solto antes de o código ser 

defi nido.  Não fazê-lo danifi cará o seu Select Access e anulará a garantia.

3) Localize e remova a ferramenta de recodifi cação que está por trás 

da bandeja interior do seu Select Access (D). 4) Localize os 14 para-

fusos na parte de trás da porta aberta com os números de 0-9 e as 

letras A-D. Ao defi nir o código pela primeira vez, todos os parafusos 

estarão a apontar para a posição «SET OFF» (E). 5) Utilize a ferra-

menta de recodifi cação para rodar os parafusos que selecionou meia 

volta para a esquerda ou para a direita para a posição «SET ON» (F).

6) Substitua a ferramenta de recodifi cação no compartimento de ar-

mazenamento por trás 0da bandeja interior do seu Select Access (D).

7) Com a porta aberta e o botão de ajuste virado para a posição 

«LOCKED», e com o parafuso de bloqueio completamente solto, faça 

deslizar o botão reiniciar e depois solte-o (G). 8) Na parte da frente 

do Select Access, prima cada botão do código até ouvir um clique.

9) Rode o botão de ajuste 180º para a direita até a seta fi car virada 

para a posição «UNLOCKED» (B).

IMPORTANTE: Se o parafuso de desbloqueio não retrair, verifi que se o 

código foi corretamente introduzido e/ou defi nido.

10) Feche a porta e rode o botão de ajuste 180º para a esquerda de 

modo a que a seta fi que virada para a posição «LOCKED».

INSTALAR O SEU SELECT ACCESS:
Para instalar o seu Select Access, vai precisar das seguintes ferramentas:

• Berbequim elétrico • Broca de 3 mm • Broca de 5 mm

• Cabo pequeno para chave de caixa • Cabeça com caixa de 8 mm

• Nível pequeno • Tesoura • Marcador de tinta permanente

IMPORTANTE: Recomendamos que o seu Select Access seja montado 

num local discreto e que não seja visível à observação geral.

1) Utilize a tesoura para cortar o modelo de montagem desta folha 

de instruções (H). 1) Utilize a tesoura para cortar o modelo de 

montagem fornecido (H). 2) Posicione o modelo de montagem na 

superfície desejada. Se montar num tijolo, posicione o modelo de 

modo a que os orifícios fi quem tão próximos do centro do tijolo 

quanto possível.

IMPORTANTE: Não instale parafusos de alvenaria na argamassa 

porque isso vai enfraquecer a montagem.

3) Utilize o nível para verifi car se o modelo está nivelado 

relativamente à superfície de montagem. 4) Marque os orifícios de 

montagem na superfície (I). 5) Faça um furo de 3 mm em cada um 

das quatro localizações, com 75 mm de profundidade. 6) Utilize a 

broca de 5 mm para alargar cada orifício para uma profundidade de 

40 mm. 7) Limpe a poeira e os resíduos dos orifícios. 8) Abra a porta 

do seu Select Access e remova a bandeja de plástico do interior segu-

rando no centro e puxando para fora. Esta ação poderá requerer um 

pouco de força (J). 9) Posicione o Select Access nos quatro orifícios e 

introduza os parafusos na superfície de montagem à mão (K).

IMPORTANTE: Certifi que-se de a placa de metal antifuro está segura 

na ranhura da parte de trás do seu Select Access e de que apenas 

utiliza o equipamento de montagem fornecido para manter a 

certifi cação de segurança Sold Secure e Secured by Design.

10) Com a cabeça com caixa de 8 mm, aperte os parafusos inferiores 

primeiro até terem fi xado à parede.

IMPORTANTE: Não aperte ainda completamente estes parafusos.

11) Aperte os parafusos superiores até haver um espaço de 3 mm 

entre a superfície de montagem e a parte de trás do Select Access (L).

12) Monte o Gancho da Chave introduzindo a ponta curta do gancho 

no pequeno orifício na parte de trás do seu Select Access (M). 

13) Continue a apertar completamente os parafusos superiores e 

depois com os parafusos inferiores até as cabeças fi carem apertadas 

contra a parte de trás do seu Select Access.

IMPORTANTE: Tenha o cuidado de não apertar demasiado esses parafusos.

14) Substitua a bandeja de plástico no compartimento de armazena-

mento, garantindo que os cantos da bandeja deslizam por baixo das 

funcionalidades retentoras das paredes laterais do seu Select Access.

15) Substitua a ferramenta de alteração do código na ranhura de 

armazenamento por trás da bandeja de plástico. 16) Feche a porta 

e rode o botão de ajuste 180º para a esquerda de modo a que a seta 

fi que virada para a posição «LOCKED». 17) Feche a proteção climática.

18) O seu Select Access está agora pronto a ser utilizado!

UTILIZAR O SEU SELECT ACCESS:
1) Abra a proteção climática. 2) Certifi que-se de que a seta do botão 

de ajuste está virada para a posição «LOCKED», caso contrário, rode o 

botão de ajuste para a esquerda até fi car nessa posição. 3) Faça desli-

zar o botão reiniciar e solte-o (A). 4) Introduza o seu código. Nota: 

a ordem de introdução não interessa. Ou seja, 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 

3-1-4-2. 5) Rode o botão de ajuste 180º para a direita até a seta estar 

virada para a posição «UNLOCKED”. 6) Abra a porta com cuidado.

7) Adicione as Chaves, os Comandos, os Cartões de Acesso, etc. que 

pretende guardar no seu Select Access. 8) Feche a porta e rode o 

botão de ajuste 180º para a esquerda de modo a que a seta fi que 

virada para a posição «LOCKED». 9) Certifi que-se de que o seu Select 

Access está totalmente bloqueado rodando o manípulo para a direita 

e verifi cando que a porta não se abre. 10) Feche a proteção climática.

GR - ΟΔΗΓΙΕΣ:
ΡΥΘΜΙΣΗ ΚΩΔΙΚΟΥ:

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το Select Access δεν διαθέτει 

προκαταχωρημένο κωδικό. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε κάθε 

κουμπί μόνο μία φορά. Για μεγαλύτερη ασφάλεια, συνιστάται να 

χρησιμοποιείται κωδικός με 4 χαρακτήρες τουλάχιστον. Φυλάξτε τον 

κωδικό σας σε ασφαλές μέρος.  

1) Για το άνοιγμα: Σύρτε το κουμπί επαναρύθμισης προς τα κάτω και, κατόπιν, 

αφήστε το (A). Γυρίστε τον περιστρεφόμενο διακόπτη δεξιόστροφα κατά 

180° μέχρι το βέλος να δείχνει στην ένδειξη “UNLOCKED” (B). 2) Με το 

πορτάκι ανοιχτό, γυρίστε τον περιστρεφόμενο διακόπτη αριστερόστροφα 

κατά 180° ώστε το βέλος να δείχνει στην ένδειξη “LOCKED” και το μπουλόνι 

ασφάλισης να βγει τελείως προς τα έξω (C).

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ο περιστρεφόμενος διακόπτης πρέπει να 

είναι στη θέση  “LOCKED” και το μπουλόνι ασφάλισης να έχει βγει 

τελείως προς τα έξω για να μπορέσετε να ρυθμίσετε τον κωδικό.  

Διαφορετικά, μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στο Select Access και να 

ακυρώσετε την εγγύηση.

3) Βρείτε και αφαιρέστε το εργαλείο αλλαγής κωδικού πίσω από το 

κάλυμμα στο εσωτερικό του Select Access (D). 4) Αφού ανοίξετε το 

πορτάκι, θα δείτε 14 βίδες στο πίσω μέρος του με αριθμούς από το 0 

ως το 9 και γράμματα από το A ως το D. Κατά τη ρύθμιση του κωδικού 

για πρώτη φορά, όλες οι βίδες θα είναι γυρισμένες στην ένδειξη “SET 

OFF” (Ε). 5) Χρησιμοποιήστε το εργαλείο αλλαγής κωδικού για να 

περιστρέψετε τις βίδες που θέλετε κατά μισή στροφή προς τα αριστερά 

ή δεξιά στην ένδειξη “SET ON” (F). 6) Τοποθετήστε ξανά το εργαλείο 

αλλαγής κωδικού στο χώρο αποθήκευσης πίσω από το κάλυμμα 

στο εσωτερικό του Select Access (D). 7) Με το πορτάκι ανοιχτό, τον 

περιστρεφόμενο διακόπτη γυρισμένο στη θέση “LOCKED” και με το 

μπουλόνι ασφάλισης να έχει βγει τελείως προς τα έξω, σύρτε το κουμπί 

επαναρύθμισης προς τα κάτω και, στη συνέχεια, αφήστε το (G). 8) Στην 

πρόσοψη του Select Access, πιέστε προς τα κάτω κάθε κουμπί του 

κωδικού μέχρι να ακουστεί ένα κλικ. 9) Γυρίστε τον περιστρεφόμενο 

διακόπτη δεξιόστροφα κατά 180° μέχρι το βέλος να δείχνει στην 

ένδειξη “UNLOCKED” (B).

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Αν το μπουλόνι ασφάλισης δεν μαζευτεί 

προς τα μέσα, επιβεβαιώστε τη σωστή καταχώρηση και/ή ρύθμιση 

του κωδικού.

10) Κλείστε το πορτάκι και γυρίστε τον περιστρεφόμενο διακόπτη 

αριστερόστροφα κατά 180° ώστε το βέλος να δείχνει στην ένδειξη 

“LOCKED”.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΟΥ SELECT ACCESS:
Για την τοποθέτηση του Select Access, θα χρειαστείτε τα παρακάτω εργαλεία:

• Ηλεκτρικό τρυπάνι • Μύτη τρυπανιού για μπετό 3mm

• Μύτη τρυπανιού για μπετό 5mm • Μικρό καρυδάκι

• Κλειδί άλλεν 8mm • Μικρό αλφάδι • Ψαλίδι • Ανεξίτηλος μαρκαδόρος

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Σας συμβουλεύουμε να τοποθετήσετε το 

Select Access σε απόμερο σημείο μακριά από τα βλέμματα.

1) Χρησιμοποιήστε το ψαλίδι για να κόψετε το πρότυπο τοποθέτησης 

από το φύλλο οδηγιών (H). 1) Χρησιμοποιήστε το ψαλίδι για να 

κόψετε το πρότυπο τοποθέτησης που παρέχεται (H). 2) Τοποθετήστε 

το πρότυπο τοποθέτησης στην επιφάνεια που επιθυμείτε. Σε περίπτωση 

τοποθέτησης σε πλινθοδομή, τοποθετήστε το πρότυπο κατά τρόπο 

ώστε οι οπές να είναι όσο το δυνατόν πιο κοντά στο κέντρο του τούβλου.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε βίδες για μπετό σε ασβέστη, 

καθώς αυτό μπορεί να επηρεάσει τη σταθερότητα στην τοποθέτηση.

3) Χρησιμοποιήστε το αλφάδι για να επιβεβαιώσετε ότι το πρότυπο 

έρχεται ίσια στην επιφάνεια τοποθέτησης. 4) Επισημάνετε με τον 

μαρκαδόρο τις οπές τοποθέτησης στην επιφάνεια (I). 5) Ανοίξτε μια 

δοκιμαστική οπτή 3mm σε καθένα από τα τέσσερα σημεία, βάθους 

75mm. 6) Χρησιμοποιήστε μύτη τρυπανιού 5mm για να διευρύνετε 

κάθε οπή σε βάθος 40mm. 7) Απομακρύνετε τη σκόνη και τα 

θραύσματα από τις οπές. 8) Ανοίξτε το πορτάκι του Select Access και 

αφαιρέστε το πλαστικό κάλυμμα από μέσα κρατώντας το από το κέντρο 

και τραβώντας το προς τα έξω. Μπορεί να χρειαστεί να βάλετε λίγη 

δύναμη (J). 9) Τοποθετήστε το Select Access στις τέσσερις οπές και 

εισαγάγετε με το χέρι τις βίδες στην επιφάνεια τοποθέτησης (K).

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι η μεταλλική προστατευτική 

πλάκα έχει κουμπώσει στην υποδοχή στο πίσω μέρος του Select Access 

και χρησιμοποιήστε μόνο τον εξοπλισμό τοποθέτησης που παρέχεται, 

για να παραμείνει σε ισχύ η πιστοποίηση ασφαλείας της Sold Secure και 

της Secured by Design.

10) Χρησιμοποιώντας το κλειδί άλλεν 8mm, σφίξτε πρώτα τις κάτω 

βίδες μέχρι να αγκιστρώσουν στον τοίχο.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Δεν χρειάζεται ακόμα να σφίξετε τελείως 

αυτές τις βίδες.

11) Σφίξτε τις πάνω βίδες μέχρι να υπάρχει ένα κενό 3mm μεταξύ της 

επιφάνειας τοποθέτησης και του πίσω μέρους του Select Access (L).

12) Συναρμολογήστε το γάντζο κλειδιών εισάγοντας το κοντό άκρο 

του γάντζου στη μικρή τρύπα στο πίσω μέρος του Select Access. (M). 

13) Σφίξτε τελείως τις βίδες και, στη συνέχεια, συνεχίστε με τις κάτω 

βίδες μέχρι οι κεφαλές να έρθουν τελείως σε επαφή με το πίσω μέρος 

του Select Access.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Προσέξτε να μη σφίξετε υπερβολικά αυτές τις βίδες.

14) Τοποθετήστε ξανά το πλαστικό κάλυμμα στο χώρο αποθήκευσης. 

Φροντίστε οι γωνίες του καλύμματος να έχουν γλιστρήσει κάτω από τα 

αυτάκια συγκράτησης στα πλευρικά τοιχώματα του Select Access.

15) Τοποθετήστε ξανά το εργαλείο αλλαγής κωδικού στη σχισμή 

φύλαξης πίσω από το πλαστικό κάλυμμα.16) Κλείστε το πορτάκι και 

γυρίστε αριστερόστροφα τον περιστρεφόμενο διακόπτη κατά 180° 

ώστε το βέλος να δείχνει στην ένδειξη “LOCKED”. 17) Κλείστε το 

κάλυμμα προστασίας από τον καιρό.18) Το Select Access είναι πλέον 

έτοιμο για χρήση!

ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ SELECT ACCESS:
1) Ανοίξτε το κάλυμμα προστασίας από τον καιρό. 2) Βεβαιωθείτε ότι 

το βέλος του περιστρεφόμενου διακόπτη είναι γυρισμένο στην ένδειξη 

“LOCKED”, διαφορετικά, γυρίστε αριστερόστροφα το διακόπτη μέχρι 

το βέλος να είναι στραμμένο σε αυτήν την ένδειξη. 3) Σύρτε το κουμπί 

επαναρύθμισης προς τα κάτω και αφήστε το (A). 4) Εισαγάγετε τον 

κωδικό σας. Σημείωση - η σειρά εισαγωγής δεν έχει σημασία. Π.χ. 1-2-

3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Γυρίστε τον περιστρεφόμενο διακόπτη 

δεξιόστροφα κατά 180° μέχρι το βέλος να δείχνει στην ένδειξη “UN-

LOCKED”. 6) Τραβήξτε με προσοχή το πορτάκι για να ανοίξει. 7) Βάλτε 

τα κλειδιά, κλειδιά με τηλεχειρισμό (FOB), κάρτες πρόσβασης κ.λπ. που 

θέλετε να φυλάξετε στο Select Access. 8) Κλείστε το πορτάκι και γυρίστε 

τον περιστρεφόμενο διακόπτη αριστερόστροφα κατά 180° ώστε το βέλος να 

δείχνει στην ένδειξη “LOCKED”. 9) Βεβαιωθείτε ότι το Select Access έχει 

κλειδώσει τελείως: περιστρέψτε τη λαβή δεξιόστροφα και επαληθεύστε ότι 

το πορτάκι δεν ανοίγει. 10)  Κλείστε το κάλυμμα προστασίας από τον καιρό.

NW - INSTRUKSJONER:
INNSTILLING AV KODEN:
VIKTIG: Det er ingen forhåndsinnstilt kode som følger med din 

Select Access. Hver tast kan kun brukes én gang. For best mulig sikkerhet 

anbefales det å bruke en kode på minst fi re sifre. Oppbevar koden på et 

sikkert sted.

1) Åpne: Skyv nullstillingsknappen nedover, og slipp den igjen (A). 

Drei hendelen 180° med klokken til pilen peker mot “UNLOCKED”-

posisjonen (B). 2) Med døren åpen, drei hendelen 180° mot klokken til 

pilen peker mot “LOCKED”-posisjonen og låsebolten er helt ute (C).

VIKTIG: Hendelen må være i “LOCKED”-posisjon og med låsebolten helt 

ut for at koden skal kunne innstilles. Dersom det ikke blir gjort, vil dette 

skade din Select Access, og garantien vil da ikke lenger være gyldig.

3) Lokaliser og fj ern kodeverktøyet fra baksiden av brettet på 

innsiden av din Select Access (D). 4) Lokaliser de 14 skruene på 

baksiden av den åpne døren, med tall fra 0 til 9 og bokstaver fra A 

til D. Når du innstiller koden for første gang, vil alle skruene peke 

mot “SET OFF”-posisjonen (E). 5) Bruk kodeverktøyet til å dreie på 

de skruene du har valgt, en halv omgang mot venstre eller høyre, 

til “SET ON”-posisjonen (F). 6) Plasser kodeverktøyet tilbake på 

plass i oppbevaringsrommet bak brettet inne i din Select Access (D). 

7) Mens døren er åpen og hendelen peker mot “LOCKED” posisjonen 

og låsebolten er helt ute, skyv nullstillingsknappen ned, og slipp den 

igjen (G). 8) Foran på Select Access, trykk ned hver kodeknapp slik at 

den klikker. 9) Drei hendelen 180° med klokken til pilen peker mot 

“UNLOCKED”-posisjonen (B).

VIKTIG: Dersom låsebolten ikke trekkes inn, sjekk at koden har blitt 

riktig tastet inn og/eller har blitt riktig innstilt.

10) Lukk døren og drei hendelen 180° mot klokken, til pilen peker mot 

“LOCKED”-posisjonen.

INSTALLERINGAV DIN SELECT ACCESS:
For installering av din Select Access, trenger du følgende verktøy:

• En drill • 3 mm spiralmurbor • 5 mm spiralmurbor • Liten skrutrekker • 

8 mm skruehode • Lite nivå • Saks • Permanent markørpenn

VIKTIG: Det anbefales å montere din Select Access på et diskret sted der 

den ikke er synlig for alle.

1) Bruk saksen til å klippe ut monteringsmal i dette arket (H).

1) Bruk saksen til å klippe ut monteringsmalen som følger med (H).

2) Anbring monteringsmalen på det ønskede stedet. Dersom produktet 

skal monteres på murstein, plasser malen slik at hullene befi nner seg så 

nært sentrum av mursteinen som mulig.

VIKTIG: Bruk ikke murskruer i mørtelen, da det kan svekke monteringen.

3) Bruk nivået for å sjekke at malen er riktig plassert i forhold til underlaget. 

4) Marker monteringshull på underlaget (I). 5) Bor et 3 mm hull på hvert 

sted, med en dybde på 75 mm. 6) Bruk et 5 mm spiralbor til å utvide hvert 

hull i en dybde på 40 mm. 7) Rens hullet for støv og avfall. 8) Åpne opp 

døren på din Select Access og fj ern plastbrettet fra innsiden ved å gripe tak 

i midten og trekke det ut. Detkan trengs litt kraft for dette (J). 9) Anbring 

Select Access på de fi re hullene, og anbring skruene for hånd (K).

VIKTIG: Påse at antiboringsplaten i metall er korrekt plassert i rillen på 

baksiden av din Select Access, og at du kun bruker det medfølgende festet 

til å garantere sikkerhetssertifi seringen Sold Secure og Secured by Design.

10) Ved hjelp av 8 mm skruehodet, stram først til de nederste skruene, 

til de fester seg i veggen.

VIKTIG: Stram ikke skruene helt til enda.

11) Trekk til de øverste skruene, til det er et 3 mm mellomrom mellom 

monteringsfl aten og baksiden av Select Access (L). 12) Monter Nøk-

kelringen ved å føre den korte enden av ringen inn i det lille hullet på 

baksiden av din Select Access (M). 13) Trekk de øverste skruene helt til, 

og deretter de nederste, slik at skruehodene går i ett med baksiden av din 

Select Access.

VIKTIG: Pass på at du ikke strammer skruene for hardt til.

14) Sett plastbrettet tilbake i oppbevaringsrommet. Påse at hjørnene 

av brettet er plassert under festeelementene på sidene av din Select 

Access. 15) Plasser kodeverktøyet tilbake i oppbevaringsrillen bak 

plastbrettet. 16) Lukk igjen døren, og drei hendelen 180° mot klokken 

til pilene peker mot “LOCKED”-posisjonen. 17) Lukk igjen lokket. 

18) Din Select Access er nå klar til bruk!

BRUK AV DIN SELECT ACCESS:
1) Åpne opp lokket. 2) Påse at pilen på hendelen peker mot “LOCKED”. 

Hvis ikke, drei på hendelen til den gjør det. 3) Skyv nullstillingsknappen 

nedover, og slipp den igjen (A). 4) Tast inn koden. Merk - rekkefølgen 

spiller ingen rolle. Dvs. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Drei hendelen 

med klokken 180° til pilen peker mot “UNLOCKED”-posisjonen. 6) Åpne 

døren forsiktig. 7) Plasser de nøklene, fj ernkontrollene, adgangskortene 

osv. som du ønsker i din Select Access. 8) Lukk igjen døren og drei 

hendelen 180° mot klokken til pilen peker mot “LOCKED”-posisjonen.

9) Sjekk at din Select Access er forsvarlig låst ved å dreie hendelen med 

klokken, og sjekk at døren ikke kan åpnes.10) Lukk igjen lokket.
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DK - ANVISNINGER
SÅDAN SÆTTER MAN KODEN:
VIGTIGT: Der følger ingen forhåndsindstillet kode med Select Access. 
Hver knap kan kun bruges én gang. Vi anbefaler at sætte en kode med 
mindst 4 tegn for større sikkerhed. Gem din kode et sikkert sted.  
1) Sådan åbner man: Glid reset-knappen ned og slip den dernæst (A). 
Drej håndtaget 180° med uret, indtil pilen peger på “UNLOCKEDT” 
position (B). 2) Mens døren er åben, drej håndtaget 180° mod uret, 
således at pilen peger på “LOCKED” position og låsebolten er skubbet 
helt ud (C).
VIGTIGT: Håndtaget skal være i “LOCKED” position og låsebolten være 
skubbet helt ud, før det er muligt at sætte koden. I modsat fald vil 
Select Access blive beskadiget og garantien vil bortfalde.
3) Tag kodningsværktøjet ud, som sidder bag ved bakken inde i Select 
Access (D). 4) Der sidder 14 skruer bag på den åbne dør med tal fra 0-9 
og bogstaver fra A-D. Når koden sættes første gang, vil alle skruerne 
være i “SET OFF” position (E). 5) Brug kodningsværktøjet til at dreje 
de valgte skruer en halv omgang til venstre eller til højre på “SET ON” 
position (F). 6) Læg kodningsværktøjet tilbage i opbevaringsrummet 
bag ved bakken inde i Select Access (D). 7) Når døren er åben og 
håndtaget peger på “LOCKED” position med låsebolten skubbet helt 
ud, glid reset-knappen ned og slip den dernæst igen (G). 8) Tryk alle 
kodens knapper ned på forsiden af Select Access, indtil du hører et klik.
9) Drej håndtaget 180° med uret, indtil pilen peger på “UNLOCKED” 
position (B).
VIGTIGT: Hvis låsebolten ikke trækkes ind, kontrollér at koden er 
indtastet og/eller sat korrekt.
10) Luk døren og drej håndtaget 180° mod uret, således at pilen peger 
på “LOCKED” position.

SÅDAN MONTERER DU SELECT ACCESS:
Du har brug for følgende værktøj til at montere Select Access:
• Boremaskine • 3mm bor til murværk • 5mm bor til murværk
• Lille topnøgle • 8mm top • Lille vaterpas • Saks • Vandfast markør
VIGTIGT: Det anbefales, at montere Select Access et diskret sted, der 
ikke er synligt for alle blikke.
1) Brug en saks til at klippe monteringsskabelonen ud i denne 
brugsanvisning (H). 1) Brug en saks til at klippe den medfølgende 
monteringsskabelon ud (H). 2) Placer monteringsskabelonen på 
den ønskede overfl ade. Hvis monteringen sker på murværk, skal 
skabelonen placeres således, at hullerne sidder så tæt som muligt ved 
murstenenes midte.
VIGTIGT: Sæt ikke skruer til murværk ind i mørtel, da det vil svække 
modteringen.
3) Brug vaterpasset til at kontrollere, at skabelonen sidder vandret i 
forhold til monteringsfl aden. 4) Afmærk hullerne på overfl aden (I).
5) Bor et 3mm pilot-hul til de fi re huller, 75mm dybt. 6) Brug et 
5mm bor til at udvide hvert hul ned til en dybde på 40mm. 7) Rengør 
hullerne for støv og rester. 8) Åbn døren på Select Access og tag 
plastikbakken ud ved at tage fat i midten og trække den ud. Det kan 
være nødvendigt at tage godt fat (J). 9) Placér Select Access over de 
fi re huller og sæt skruerne ind i monteringsfl aden i hånden (K).
VIGTIGT: Kontrollér at anti-bore pladen i metal sidder rigtigt i rillen bag 
på Select Access og at du kun bruger det medfølgende monteringsbeslag 
til at fastholde Sold Secure og Secured by Design certifi ceringen.
10) Brug 8mm toppen, skru først de nederste skruer ind, indtil de 
griber fast i muren.
VIGTIGT: Stram ikke skruerne helt til endnu.
11) Skru de øverste skruer ind, indtil der er et gab på 3mm mellem 
monteringsoverfl aden og bagsiden af Select Access (L). 12) Montér 
nøglekrogen ved at føre krogens korte ende ind i det smalle hul bag på 
Select Access. (M). 13) Fortsæt med at stramme de øverste skruer og 
fortsæt dernæst med de nederste skruer, indtil hovederne er ført ind i 
bagpladen på Select Access.
VIGTIGT: Pas på ikke at stramme disse skruer for meget.
14) Sæt plastikbakken ind i opbevaringsrummet igen, sørg for at bak-
kens hjørner er ført ind under fastholdelserne på sidevæggene i Select 
Access. 15) Læg kodningsværktøjet ind bag ved plastikbakken igen.
16) Luk døren og drej håndtaget 180° mod uret, således at pilen peger 
på “LOCKED” position. 17) Luk det beskyttende cover. 18) Nu er Select 
Access klar til brug!

SÅDAN BRUGER MAN SELECT ACCESS:
1) Åbn det beskyttende cover. 2) Håndtagets pil skal pege på “LOCKED”. 
Hvis det ikke er tilfældet, drej håndtaget mod uret, indtil den gør det.
3) Glid reset-knappen ned og slip den igen (A). 4) Indtast koden. 
Bemærk - indtastningens rækkefølge har ingen betydning, dvs. 1-2-3-
4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Drej håndtaget 180° med uret, indtil pilen 
peger på “UNLOCKED” position. 6) Træk forsigtigt døren op.
7) Læg nøgler, fob-fj ernbetjeninger, adgangskort m.m., som du 
ønsker at opbevare, ind i Select Access. 8) Luk døren og drej håndtaget 
180° mod uret, således at pilen perger på “LOCKED” position.
9) Kontrollér, at Select Access er godt låst ved at dreje håndtaget i den 
ene eller den anden retning og tjekke, at døren ikke kan åbnes.
10)  Luk det beskyttende cover.

SE - INSTRUKTIONER
INSTÄLLNING AV KODEN:
VIKTIGT: Det medföljer ingen förinställd kod med din Select Access. 
Varje knapp kan endast användas en gång. För ökad säkerhet 
rekommenderas en kod med minst 4 tecken. Spara koden på ett 
säkert ställe.
1) För att öppna: Skjut ner återställningsknappen och släpp den (A). Vrid 
ratten medurs 180° så att pilen pekar på läget "UNLOCKED" (B). 2) När 
dörren är öppen, vrid ratten 180° moturs så att pilen pekar på läget 

"LOCKED" och låsbulten är fullt utsträckt (C).
VIKTIGT: Knappen måste vara i läget "LOCKED" och låsbulten fullt 
utsträckt innan koden kan ställas in. Underlåtenhet att göra detta 
kommer att skada din Select Access och upphäva garantin.
3) Lokalisera och avlägsna omkodningsverktyget bakom facket inuti 
din Select Access (D). 4) Lokalisera de 14 skruvarna på baksidan av 
den öppna dörren med siff rorna 0-9 och bokstäverna A-D. När du 
ställer in koden första gången kommer alla skruvarna att peka på "SET 
OFF"-läget (E). 5) Använd omkodningsverktyget för att vrida de valda 
skruvarna ett halvt varv åt vänster eller höger till "SET ON"-läget (F). 
6) Lägg tillbaka omkodningsverktyget i förvaringsutrymmet bakom 
facket inuti din Select Access (D). 7) Med dörren öppen och ratten 
pekande på "LOCKED"-läget samt låsbulten fullt utsträckt, skjut ned 
återställningsknappen och släpp den (G). 8) På framsidan av Select 
Access, tryck på varje knapp som utgör koden tills ett klick hörs.
9) Vrid ratten medurs 180° så att pilen pekar på läget "UNLOCKED" (B).
VIKTIGT: Om låsbulten inte dras tillbaka, verifi era att koden matats in 
och/eller ställts in på rätt sätt. 10) Stäng luckan och vrid ratten 180° 
moturs så att pilen pekar på läget "LOCKED".

INSTALLATION AV DIN SELECT ACCESS
För att installera din Select Access behöver du följande verktyg:
• Borrmaskin • 3mm betongborr • 5mm betongborr • Liten hylsnyckel
• 8mm hylsskruv • Litet vattenpass • Sax • Permanent markör
VIKTIGT: Det rekommenderas att din Select Access monteras på ett 
diskret läge som inte är allmänt synligt.
1) Använd saxen för att klippa ut monteringsmallan från denna 
bruksanvisning (H). 1) Använd saxen för att klippa ut den medföljande 
monteringsmallen (H). 2) Placera monteringsmallen på önskad yta.  
Om monteringen sker på en tegelstensvägg placera mallen så att 
hålen är så nära mitten av tegelstenen som möjligt.
VIKTIGT: Installera inte betongskruvar i murbruk eftersom detta 
kommer att försvaga monteringen.
3) Använd ett vattenpass för att kontrollera att mallen är i nivå med 
avseende på monteringsytan. 4) Markera monteringshålen på ytan (I).
5) Borra ett första hål på 3 mm på var och en av de fyra platserna, 75 
mm djupt.6) Använd 5-mm borret för att bredda varje hål ned till ett 
djup på 40 mm. 7) Avlägsna damm och skräp från hålen. 8) Öppna 
dörren på din Select Access och ta bort plastfacket från insidan genom 
att ta tag i mitten och dra ut det. Detta kan kräva lite kraft (J). 
9) Placera Select Access på de fyra hålen och sätt in skruvarna 
manuellt i monteringsytan (K).
VIKTIGT: Se till att antiborrplattan in metall är fastsatt i spåret 
på baksidan av din Select Access och att du endast använder den 
medföljande monteringutrustningen så att säkerhetscertifi eringen 
Sold Secure och Secured by Design fortsätter att gälla.
10) Använd ett 8-mm hylshuvud för att dra åt de nedre skruvarna först 
tills de är fästa i väggen.
IMPORTANT: Dra inte åt dessa skruvar helt ännu.
11) Dra åt de övre skruvarna tills det fi nns ett 3-mm mellanrum mel-
lan monteringsytan och baksidan av Select Access (L). 12)   Montera 
nyckelkroken genom att infoga den korta änden av kroken i det lilla 
hålet längst bak i din Select Access (M). 13) Fortsätt att dra åt de övre 
skruvarna helt och därefterde nedre skruvarna tills huvuden ligger an 
mot den bakre ytan av din Select Access.
VIKTIGT: Se till att inte spänna dessa skruvar för hårt.
14) Sätt tillbaka plastfacket i förvaringsskåpet, och se till att fackets 
hörn ligger under hållfunktionerna på sidoväggarna för din Select 
Access. 15) Lägg tillbaka omkodningsverktyget i förvaringsplatsen 
bakom plastfacket.16) Stäng luckan och vrid ratten 180° moturs så att 
pilen pekar på läget "LOCKED". 17) Stäng väderkåpan.
18) Din Select Access är nu klar för användning!

ANVÄNDNING AV DIN SELECT ACCESS
1) Öppet väderkåpan. 2) Kontrollera att pilknappen pekar på 
"LOCKED", om inte, vrid ratten moturs tills den gör det. 3) Skjut 
ner återställningsknappen och släpp den (A). 4) Ange din kod. Obs! 
Ordningen spelar ingen roll, dvs. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2
5) Vrid ratten medurs 180° tills pilen pekar på läget "UNLOCKED"
6) Öppna luckan försiktigt. 7) Lägg in nycklar, elektroniska nycklar, 
åtkomstkort, etc. som du vill förvara i din Select Access.
8) Stäng luckan och vrid ratten 180° moturs så att pilen pekar på läget 
"LOCKED". 9) Kontrollera att din Select Access är helt låst genom att 
vrida handtaget medurs och verifi era att dörren inte öppnas.
10) Stäng väderkåpan.

FN - OHJEET
KOODIN ASETTAMINEN:
TÄRKEÄÄ: Select Accessiin ei kuulu valmiiksi määriteltyä koodia. Kuta-
kin painiketta voi käyttää vain kerran. Turvallisuuden tehostamiseksi 
suosittelemme ainakin 4 merkkiä pitkän koodin käyttöä. Talleta 
koodisi varmaan turvalliseen paikkaan. 
1) Avaaminen: Liu’uta nollauspainiketta alaspäin ja vapauta se (A). Pyöritä 
nuppia myötäpäivään 180°, kunnes nuoli osoittaa ”UNLOCKED”-kohtaa 
(B). 2) Kun ovi on auki, pyöritä nuppia 180° vastapäivään, kunnes nuoli 
osoittaa ”LOCKED”-kohtaa ja lukon telki tulee täysin ulos (C).
TÄRKEÄÄ: Nupin on oltava ”LOCKED”-kohdassa ja lukon teljen täysin 
ulkona, ennen kuin koodi voidaan asettaa. Muussa tapauksessa Select 
Access vahingoittuu ja takuu raukeaa.
3) Etsi ja irrota uudelleenkoodaustyökalu Select Accessin sisäpuolella 
olevan alustan takaa (D).4) Etsi avoimen oven takasivulla olevat 
14 ruuvia, joissa on numerot 0–9 ja kirjaimet A–D. Kun asetat koodia 
ensimmäistä kertaa, kaikki ruuvit osoittavat ”SET OFF”-kohtaa (E).
5) Pyöritä valitsemiasi ruuveja uudelleenkoodaustyökalulla puoli 
kierrosta vasemmalle tai oikealle ”SET ON”-kohtaan (F). 6) Aseta uu-
delleenkoodaustyökalu takaisin Select Accessin sisällä sijaitsevan alustan 

takana olevaan säilytystilaan (D). 7) Kun ovi on auki ja nuppi osoittaa 
”LOCKED”-kohtaa ja lukon telki on täysin ulkona, liu’uta nollauspainike 
alas ja vapauta se (G). 8) Paina Select Accessin etupuolelta kutakin 
koodin painiketta, kunnes kuulet napsahdukseen. 9) Pyöritä nuppia 
myötäpäivään 180°, kunnes nuoli osoittaa”UNLOCKED”-kohtaa (B).
TÄRKEÄÄ: Jollei lukon telki vetäydy sisään, varmista, että koodi on 
syötetty ja/tai asetettu oikein.
10) Sulje ovi ja pyöritä nuppia 180° vastapäivään, kunnes nuoli 
osoittaa ”LOCKED”-kohtaa.

SELECT ACCESSIN ASENTAMINEN:
Select Accessin asentamiseen tarvitaan seuraavat työkalut:
• Sähköporakone • 3 mm kiviseinän poranterä • 5 mm kiviseinän poranterä 
• Pieni koloavain • 8 mm kolopää • Pieni vesivaaka • Sakset • Tussikynä
TÄRKEÄÄ: Suosittelemme Select Accessin asentamista huomaamatto-
maan paikkaan, johon kuka tahansa ei näe.
1) Leikkaa asennusmalli irti tästä ohjeesta (H). 1) Leikkaa saksilla mu-
kana toimitettu asennusmalli (H). 2) Aseta asennusmalli haluamallesi 
alustalle. Asennettaessa tiileen malli on sijoitettava niin, että reiät 
ovat mahdollisimman lähellä tiilen keskikohtaa.
TÄRKEÄÄ: Älä asenna kiviseinäruuveja laastiin, kiinnitys heikkenee.
3) Varmista vesivaa’alla mallin oikea asento suhteessa asennusalus-
taan. 4) Merkitse asennusreiät alustaan (I). 5) Poraa 3 mm alkureikä 
jokaiseen neljään kohtaan 75 mm syvyyteen. 6) Laajenna reikiä 5 mm 
poralla 40 mm syvyyteen saakka. 7) Puhdista reiät pölystä ja liasta.
8) Avaa Select Accessin ovi ja poista muovialusta sisäpuolelta tarttu-
malla sen keskikohtaan ja vetämällä se ulos. Tämä voi vaatia hieman 
voimaa (J). 9) Aseta Select Access neljän reiän päälle ja työnnä ruuvit 
käsin asennusalustaan (K).
TÄRKEÄÄ: Varmistu, että metallinen poraussuojalevy on kiinnitetty 
Select Accessin takana olevaan uraan ja että käytät ainoastaan mu-
kana toimitettuja kiinnikkeitä. Näin Sold Secure- ja Secured by Design 
-turvasertifi kaatit pysyvät voimassa.
10) Kiristä alimmat ruuvit 8 mm kolopäällä, kunnes ne pureutuvat 
seinään.
TÄRKEÄÄ: Älä kiristä ruuveja vielä.
11) Kiristä ylemmät ruuvit, kunnes asennusalustan ja Select 
Accessin takaseinän väliin jää 3 mm rako (L). 12) Kokoa avainkoukku 
työntämällä koukun lyhyt pää Select Accessin takana olevaan pieneen 
reikään (M). 13) Kiristä yläruuveja edelleen, kunnes ne ovat tiukalla, 
ja jaksa alaruuvien kiristystä, kunnes päät ovat tiiviisti Select Accessin 
takaseinää vasten.
TÄRKEÄÄ: Varo, ettet kiristä näitä ruuveja liian tiukkaan.
14) Aseta muovialusta takaisin säilytyslokeroon varmistaen, että 
tason kulmat liukuvat Select Accessin sivuseinien pitimiin. 15) Aseta 
koodinvaihtotyökalu muovialustan takana olevaan säilytystilaan.
16) Sulje ovi ja pyöritä nuppia 180° vastapäivään, kunnes nuoli 
osoittaa ”LOCKED”-kohtaa. 17) Sulje sääsuoja.18) Select Access on 
nyt käyttövalmis!

SELECT ACCESSIN KÄYTTÖ:
1) Avaa sääsuoja. 2) Varmista, että nupin nuoli osoittaa ”LOCKE-
D”-kohtaa. Jollei, kierrä sitä vastapäivään, kunnes näin on. 3) Liu’uta 
nollauspainike alas ja vapauta se (A). 4) Syötä koodisi. Huomaa – 
syöttöjärjestys ei ole merkitsevä. Esim. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2
5)  Pyöritä nuppia myötäpäivään 180°, kunnes nuoli osoittaa”UN-
LOCKED”-kohtaa. 6) Vedä ovi varovasti auki. 7) Laita avaimet, 
kauko-ohjaimet, kulkukortit ym. haluamasi tavarat Select Accessiin.
8) Sulje ovi ja pyöritä nuppia 180° vastapäivään, kunnes nuoli osoittaa 
”LOCKED”-kohtaa. 9) Varmista, että Select Access lukittuu kokonaan 
kiertämällä kädensijaa myötäpäivään ja tarkistamalla, ettei ovi ole 
jäänyt auki.10) Sulje sääsuoja.

PL - INSTRUKCJE
USTAWIENIE KODU:
UWAGA: w Select Access nie ustawiono domyślnego kodu. Każdego 
przycisku można użyć tylko jeden raz. Aby poprawić bezpieczeństwo, 
zalecamy ustawienie kodu składającego się przynajmniej z 4 znaków. 
Zapisz kod w bezpiecznym miejscu. 
1) Otwieranie: Przesuń przycisk reset w dół i zwolnij go (A). Obróć 
pokrętło w prawo o 180° do momentu aż strzałka wskaże położenie 
„UNLOCKED” (B). 2) Przy otwartych drzwiczkach, obróć pokrętło o 
180° w lewo, aż strzałka wskaże położenie „LOCKED” i śruba ryglująca 
wysunie się całkowicie (C).
UWAGA: pokrętło musi znajdować się w położeniu „LOCKED”, a śruba 
ryglująca musi się całkowicie wysunąć przed ustawieniem kodu. 
Zaniechanie tej czynności spowoduje uszkodzenie Select Access i 
anulowanie gwarancji.
3) Zlokalizuj i wyjmij narzędzie do zmiany kodu za wkładką wewnątrz 
Select Access (D). 4) Znajdź 14 śrub na tylnej stronie otwartych drzwi 
z numerami od 0-9 i literami A-D. Przy pierwszym ustawianiu kodu 
wszystkie śruby będą ustawione w położeniu „SET OFF” (E). 5) Użyj 
narzędzia do zmiany kodu do obracania śrub o pół obrotu w lewo lub 
w prawo w położenie „SET ON” (F). 6) Umieść narzędzie do zmiany 
kodu na swoim miejscu za podkładką wewnątrz Select Access (D). 
7) Z otwartymi drzwiczkami i pokrętłem ustawionym w położeniu 
„LOCKED” i z całkowicie wysuniętą śrubą ryglującą, przesuń przycisk 
reset w dół i zwolnij go (G). 8) Z przodu Select Access, naciśnij każdy 
przycisk kodu, aż do kliknięcia. 9) Obróć pokrętło w prawo o 180° do 
momentu aż strzałka wskaże położenie „UNLOCKED” (B).
UWAGA: Jeżeli śruba ryglująca nie wsunie się, sprawdź czy kod 
wprowadzono i/lub ustawiono prawidłowo.
10) Zamknij drzwiczki i obróć pokrętło o 180° w lewo, aby strzałka 
wskazała położenie „LOCKED”.

MONTAŻ SELECT ACCESS:
Aby zamontować Select Access, należy przygotować następujące 
narzędzia:
• Wiertarka • Wiertło do ścian 3 mm • Wiertło do ścian 5 mm
• Mały wkrętak z trzpieniem do końcówek • Końcówka nasadowa 8 mm
• Mała poziomnica • Nożyczki • Pisak
UWAGA: na miejsce montażu zalecamy wybrać dyskretną lokalizację, 
niewidoczną dla postronnego obserwatora.
1) Użyj nożyczek, aby wyciąć szablon montażowy z instrukcji (H).
1) Użyj nożyczek, aby wyciąć dostarczony szablon (H). 2) Umieść 
szablon na wybranej powierzchni. W przypadku montażu na ścianie 
murowanej z cegieł, szablon należy ustawić w taki sposób, aby otwory 
znajdowały się jak najbliżej środka cegły.
UWAGA: nie należy montować kołków ściennych w spoinie z zaprawy, 
ponieważ osłabi to montaż.
3) Użyj poziomnicy, aby sprawdzić, czy szablon ustawiono w poziomie 
na powierzchni montażu. 4) Zaznacz położenie otworów montażowy-
ch na ścianie (I). 5)  Wywierć otwór prowadzący o średnicy 3 mm w 
każdym z czterech miejsc na głębokość 75 mm. 6)  Użyj wiertła 5 mm, 
aby poszerzyć każdy otwór do głębokości 40 mm. 7) Usuń pył i pozos-
tałości z otworów. 8) Otwórz drzwiczki Select Access i wyjmij plastiko-
wą wkładkę ze środka, chwytając ją na środku i ciągnąc na zewnątrz. 
Może to wymagać użycia niewielkiej siły (J). 9) Ustaw Select Access na 
czterech otworach i wkręć ręką śruby w otwory montażowe (K).
UWAGA: upewnij się, że metalowa płytka zabezpieczająca została 
zamontowana w gnieździe z tyłu Select Access oraz że użyto tylko 
dostarczonego wyposażenia do montażu, aby zachować certyfi katy 
Sold Secure i Secured by Design.
10) Za pomocą nasadki 8 mm dokręć śruby tak, aby wstępnie zabloko-
wały się w ścianie.
UWAGA: nie dokręcaj śrub do opory na tym etapie.
11) Dokręć górne śruby do momentu, aż pozostanie 3 mm szczelina 
między powierzchnią montażu a tylną powierzchnią Select Access (L).
12) Zamontuj Haczyk na klucz poprzez włożenie krótkiej końcówki 
haczyka w mały otwór z tyłu Select Access (M). 13) Kontynuuj 
dokręcanie górnych śrub, następnie dokręć dolne śruby do momentu, 
aż zetkną się z tylną ścianką Select Access.
UWAGA: zwróć uwagę, aby nie dokręcić śrub zbyt mocno.
14) Zamontuj wkładkę plastikową w schowku i upewnij się, że rogi 
wkładki wsunięto pod mocowania w bocznych ściankach Select Access. 
15)  Zamontuj narzędzie do zmiany kodu na jego miejscu za wkładką 
plastikową. 16) Zamknij drzwiczki i obróć pokrętło o 180° w lewo, aby 
strzałka wskazała położenie „LOCKED”. 17) Zamknij pokrywę zabezpiec-
zającą. 18) Twój Select Access jest gotowy do użycia!

OBSŁUGA SELECT ACCESS:
1) Otwórz pokrywę zabezpieczająca. 2) Upewnij się, że strzałka pokrętła 
wskazuje położenie „LOCKED”, jeśli nie, obróć pokrętło w lewo.
3) Przesuń przycisk reset w dół i zwolnij (A). 4)  Wpisz swój kod. 
Pamiętaj - kolejność wprowadzania nie ma znaczenia (tzn. 1-2-3-4 = 
4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) Obróć pokrętło w prawo o 180° do momentu 
aż strzałka wskaże położenie „UNLOCKED”. 6) Ostrożnie otwórz 
drzwiczki.
7) Włóż klucze, pilota, karty dostępu, itd. które chcesz przechowywać 
w Select Access. 8) Zamknij drzwiczki i obróć pokrętło o 180° w lewo, 
aby strzałka wskazała położenie „LOCKED”. 9) Sprawdź, czy schowek 
Select Access jest zablokowany poprzez obrót pokrętła w prawo i 
sprawdzenie, czy drzwiczki nie otwierają się. 10) Zamknij pokrywę 
zabezpieczającą.

HU - UTASÍTÁSOK
A KÓD BEÁLLÍTÁSA:
FONTOS: A Select Access nem rendelkezik előre beállított kóddal. 
Minden gomb csak egyszer használható. A fokozott biztonság 
érdekében a kódnak legalább 4 karakterből kell állnia. Tartsa a kódot 
biztonságos helyen. 
1) Nyitás: Csúsztassa a visszaállítás gombot lefelé, majd engedje el (A). 
Forgassa el a tekerőgombot az óramutató járásával megegyező irány-
ban 180°-kal, hogy a nyíl a „UNLOCKED” pozícióban álljon (B).
2) Az ajtót nyitva hagyva forgassa el a tekerőgombot 180°-kal az 
óramutató járásával ellentétes irányban, hogy a nyíl a „LOCKED” 
pozícióban álljon, és a retesz teljesen kitolt állapotban legyen (C).
FONTOS: A kód beállításához a tekerőgombnak „LOCKED” pozícióban 
kell állnia, és a retesznek teljesen kitolt állapotban kell lennie. 
Ellenkező esetben a Select Access meghibásodik, és a garancia 
érvénytelenné válik.
3) Keresse meg és vegye ki az újrakódoló eszközt a Select Access 
belsejében lévő tálca mögül (D). 4) Keresse meg a 0–9-ig és A–D-ig 
lévő számokat és betűket felsorakoztató 14 csavart a nyitott ajtó há-
toldalán. A kód első alkalommal történő beállításakor az összes tárcsa 
„SET OFF” pozícióban lesz (E). 5) Az újrakódoló eszköz segítségével 
forgassa el a kiválasztott tárcsákat fél fordulattal balra vagy jobbra 
„SET ON” pozícióba (F). 6) Helyezze vissza az újrakódoló eszközt a 
Select Access belsejében lévő tálca mögötti tárolórekeszbe (D).
7) Az ajtót nyitva hagyva csúsztassa a visszaállítás gombot lefelé, majd 
engedje el, úgy, hogy a tekerőgomb a „LOCKED” pozícióban, a retesz 
pedig teljesen kitolt állapotban legyen (G). 8) Kattanásig nyomja le a 
gombokat a kódnak megfelelően a Select Access előlapján.
9) Forgassa el a tekerőgombot az óramutató járásával megegyező 
irányban 180°-kal, amíg a nyíl a „UNLOCKED” pozícióban nem áll (B).
FONTOS: Ha a retesz nem húzódik vissza, ellenőrizze, hogy helyesen 
adta-e meg és/vagy állította-e be a kódot. 
10) Zárja be az ajtót, és forgassa el a tekerőgombot 180°-kal az 
óramutató járásával ellentétes irányban, amíg a nyíl a „LOCKED” 
pozícióban nem áll.

A SELECT ACCESS FELSZERELÉSE:
A Select Access felszereléséhez a következő eszközökre lesz szüksége:
• Fúrógép • 3 mm-es fafúrószár • 5 mm-es fafúrószár • Kis dugókulcs
• 8 mm-es dugófej • Kis vízszintező • Olló • Alkoholos fi lctoll
FONTOS: Javasoljuk, hogy a Select Accesst olyan helyre történő 
felszerelése, ahol nincs szem előtt.
1) A felszerelési sablonnak a jelen útmutatási lapról való kivágásához 
használjon ollót (H). 1) Vágja ki ollóval a mellékelt felszerelési 
sablont (H). 2) Helyezze a felszerelési sablont a kiválasztott felületre. 
Téglafalra úgy helyezze fel a sablont, hogy a furatok a lehető legköze-
lebb legyenek a tégla közepéhez.
FONTOS: A fafúrószárakkal ne a habarcsba fúrjon, mert az gyenge 
rögzítést eredményez.
3) A vízszintező segítségével ellenőrizze, hogy a sablon a felszerelés-
hez kiválasztott felülethez képest egyenesen álljon. 4) Jelölje meg a 
felszereléshez szükséges furatok helyét a felületen (I).
5) Fúrjon egy-egy 3 mm átmérőjű, 75 mm mély próbafuratot mind 
a négy helyen. 6) Az 5 mm-es fúrószár használatával bővítse ki a 
furatokat 40 mm-es mélységig. 7) Tisztítsa meg a furatokat a portól és 
a törmeléktől. 8) Nyissa ki a Select Access ajtaját, és a műanyag tálcát 
a közepénél fogva vegye ki. Ez egy kis erőfeszítést igényelhet (J).
9) Helyezze a Select Accesst a négy furatra, és a csavarokat kézzel 
illessze a felszerelési felületre (K).
FONTOS: A Sold Secure és a Secured by Design tanúsítvány fenntartása 
érdekében győződjön meg arról, hogy a zárfelfúrást védő fémlemez 
rögzítve legyen a Select Access hátoldalán lévő nyílásba, és a felszere-
léshez csak a mellékelt alkatrészeket használja.
10) A 8 mm-es dugófej használatával először csavarja be az alsó 
csavarokat, amíg a falba nem rögzülnek.
FONTOS: Még ne szorítsa meg teljesen ezeket a csavarokat.
11) Húzza meg a felső csavarokat addig, amíg csak egy 3 mm-es rés 
marad a felszereléshez kiválasztott felület és a Select Access hátoldala 
között (L). 12) Szerelje fel a kulcskampót, a kampó rövidebb végét a 
Select Access hátoldalán lévő kis lyukba illesztve (M). 13) Ezt követően 
szorítsa meg teljesen a felső, majd az alsó csavarokat, amíg a csavarfe-
jek szorosan rásimulnak a Select Access hátoldalára.
FONTOS: Vigyázzon, ne szorítsa túl a csavarokat.
14) Helyezze vissza a műanyag tálcát a tárolórekeszbe, és ellenőrizze, 
hogy a tálca sarkait becsúsztatta-e a Select Access oldalsó falain 
található tartóelemek alá. 15) Helyezze vissza a újrakódoló eszközt 
a műanyag tálca mögötti tárolóhelyre. 16  Zárja be az ajtót, és 
forgassa el a tekerőgombot 180°-kal az óramutató járásával ellentétes 
irányban, amíg a nyíl a „LOCKED” pozícióban nem áll. 17) Zárja be az 
időjárásálló fedelet. 18) A Select Access készen áll a használatra!

A SELECT ACCESS HASZNÁLATA:
1) Nyissa ki az időjárásálló fedelet. 2) Ellenőrizze, hogy a tekerőgom-
bon lévő nyíl a „LOCKED” pozícióban áll-e. Ha nem, forgassa el a 
tekerőgombot az óramutató járásával ellentétes irányban, amíg a nyíl 
abban a pozícióban nem áll. 3) Csúsztassa el a visszaállítás gombot 
lefelé, majd engedje el (A). 4) Adja meg a kódot. Megjegyzés: a 
számok megadási sorrendje nem lényeges. Pl.: 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 
3-1-4-2. 5) Forgassa el a tekerőgombot az óramutató járásával mege-
gyező irányban 180°-kal, amíg a nyíl a „UNLOCKED” pozícióban nem 
áll. 6) Óvatosan nyissa ki az ajtót. 7) Helyezze be a Select Accessben 
tárolandó tárgyakat, pl. kulcsokat, elektromos kulcstartókat, belépési 
kártyákat stb. 8) Zárja be az ajtót, és forgassa el a tekerőgombot 180°-
kal az óramutató járásával ellentétes irányban, amíg a nyíl a „LOCKED” 
pozícióban nem áll. 9) Ellenőrizze, hogy a Select Access teljesen be 
legyen zárva: ehhez fordítsa el a fogantyút az óramutató járásával 
megegyező irányban, és győződjön meg arról, hogy az ajtó nem nyílik 
ki. 10) Zárja be az időjárásálló fedelet.

RO - INSTRUCŢIUNI
SETAREA CODULUI:
IMPORTANT: nu există un cod prestabilit pentru dispozitivul dvs. Select 
Access. Fiecare buton poate fi  folosit numai o dată. Pentru mai multă 
siguranță, se recomandă să utilizați un cod de cel puțin 4 caractere.  
Păstrați codul dvs. la loc sigur.  
1) Pentru a deschide: glisați butonul de resetare în jos, apoi eliberați-l. 
(A). Răsuciți butonul rotativ în sensul acelor de ceasornic, la 180°, 
până când săgeata indică poziția „UNLOCKED” (B). 2) Cu capacul des-
chis, rotiți butonul în sens opus acelor de ceasornic, la 180°, până când 
săgeata indică poziția „LOCKED” și zăvorul este extins la maximum (C).
IMPORTANT: butonul rotativ trebuie să fi e în poziția „LOCKED” și zăvorul 
trebuie să fi e extins la maximum înainte de a putea seta codul. În caz 
contrar, dispozitivul Select Access se va deteriora și garanția se va anula.
3) Localizați și scoateți instrumentul pentru schimbarea codului din 
spatele tăviței din interiorul dispozitivului Select Access (D).
4) Localizați cele 14 șuruburi de pe partea din spate a capacului 
deschis, marcate cu cifre de la 0 la 9 și cu litere de la A la D. Când setați 
codul pentru prima dată, toate șuruburile vor fi  orientate spre poziția 
„SET OFF”(E). 5) Utilizați instrumentul pentru schimbarea codului 
pentru a întoarce șuruburile selectate o jumătate de rotație către stân-
ga sau dreapta până în poziția „SET ON” (F). 6) Așezați instrumentul 
pentru schimbarea codului înapoi în compartimentul de stocare din 
spatele tăviței din interiorul dispozitivului Select Access (D). 7) Cu 
capacul deschis și butonul rotativ îndreptat spre poziția „LOCKED”, cu 
zăvorul extins la maximum, glisați butonul de resetare în jos și apoi 
eliberați-l (G). 8) Pe partea din față a dispozitivului Select Access, 
apăsați pe fi ecare buton corespunzător caracterelor codului până când 
auziți un clic. 9) Rotiți butonul în sensul acelor de ceasornic, la 180°, 
până când săgeata indică poziția „UNLOCKED” (B).
IMPORTANT: dacă zăvorul nu se retrage, asigurați-vă că ați introdus și/
sau ați setat corect codul.
10) Închideți capacul și rotiți butonul în sens opus acelor de ceasor-
nic, la 180°, până când săgeata indică poziția „LOCKED”.

INSTALAREA DISPOZITIVULUI SELECT ACCESS:
Pentru a instala dispozitivul dvs. Select Access, aveți nevoie de 
următoarele scule:
• mașină de găurit, • burghiu pentru zidărie de 3 mm,
• burghiu pentru zidărie de 5 mm, • cheie tubulară mică, • cap 
de cheie tubulară de 8 mm, • nivelă mică, • foarfecă, • marker 
permanent.
IMPORTANT: se recomandă ca dispozitivul Select Access să fi e montat 
într-un loc discret, care să nu fi e observat cu ușurință.
1) Decupați cu foarfeca șablonul pentru montare din această fi șă de 
instrucțiuni (H). 1) Decupați cu foarfeca șablonul pentru montare 
furnizat (H). 2) Poziționați șablonul pentru montare pe suprafața 
dorită. Dacă montați dispozitivul pe un perete de cărămidă, pozițio-
nați șablonul în așa fel încât găurile să fi e cât se poate de aproape de 
centrul cărămizii.
IMPORTANT: nu introduceți șuruburi de zidărie în mortar, deoarece 
poate acest lucru poate duce la o fi xare slabă.
3) Cu ajutorul nivelei, asigurați-vă că șablonul este așezat drept 
în raport cu suprafața de montare. 4) Marcați găurile de montare 
pe suprafața aleasă (I). 5) Realizați cu burghiul de 3 mm o gaură 
de ghidare adâncă de 75 mm în fi ecare din cele patru locuri. 6) Cu 
ajutorul burghiului de 5 mm, lărgiți fi ecare gaură până la adâncimea 
de 40 mm. 7) Îndepărtați praful și molozul din găuri. 8) Deschideți 
capacul dispozitivului Select Access și scoateți tăvița de plastic din 
interior prinzând-o de centru și trăgând în afară. S-ar putea să fi e 
nevoie de puțină forță (J). 9) Poziționați dispozitivul Select Access 
peste cele patru găuri și introduceți șuruburile manual în suprafața 
de montare (K).
IMPORTANT: asigurați-vă că placa de metal anti-găurire este fi xată 
bine în compartimentul de pe spatele dispozitivului Select Access și 
că utilizați exclusiv piesele metalice de montat furnizate, pentru a 
menține certifi carea de siguranță Sold Secure și Secured by Design.
10) Cu ajutorul capului de cheie tubulară de 8 mm, strângeți întâi 
șuruburile din partea de jos, până când se prind în perete.
IMPORTANT: nu strângeți șuruburile complet în această fază.
11) Strângeți șuruburile din partea de sus până când rămâne un 
spațiu de 3 mm între suprafața de montare și spatele dispozitivului 
Select Access (L). 12) Asamblați cârligul pentru chei introducând 
capătul scurt al cârligului în gaura mică din partea din spate a 
dispozitivului Select Access (M). 13) Strângeți complet șuruburile din 
partea de sus și apoi pe cele din partea de jos, până când capetele lor 
stau strâns lipite de partea din spate a dispozitivului Select Access.
IMPORTANT: aveți grijă să nu strângeți escesiv șuruburile.
14) Așezați tăvița de plastic la loc în compartimentul de stocare, 
asigurându-vă că fi ecare colț al tăviței este glisat sub sistemul de fi xare 
de pe pereții laterali ai dispozitivului Select Access. 15) Așezați instru-
mentul de schimbare a codului la loc în compartimentul de stocare din 
spatele tăviței de plastic.16) Închideți capacul și rotiți butonul în sens 
opus acelor de ceasornic, la 180°, până când săgeata indică poziția 
„LOCKED”. 17) Închideți capacul de protecție împotriva intemperiilor. 
18) Dispozitivul dvs. Select Access este acum gata de utilizare!

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI SELECT ACCESS:
1) Deschideți capacul de protecție împotriva intemperiilor.
2) Asigurați-vă că săgeata de pe buton indică poziția „LOCKED”; 
în caz contrar, rotiți butonul în sens opus acelor de ceasornic, până 
când săgeata ajunge în această poziție. 3) Glisați butonul de resetare 
în jos și eliberați-l (A). 4) Introduceți codul dvs. Notă: ordinea de 
introducere este irelevantă, adică e indiferent dacă introduceți 
1-2-3-4, 4-3-2-1 sau 3-1-4-2. 5)  Rotiți butonul în sensul acelor de 
ceasornic, la 180°, până când săgeata indică poziția „UNLOCKED”. 
6)  Deschideți capacul cu grijă. 7)  Introduceți cheile, brelocurile 
de acces, cartelele de acces etc. pe care doriți să le păstrați în 
dispozitivul Select Access. 8)  Închideți capacul și rotiți butonul în 
sens opus acelor de ceasornic, la 180°, până când săgeata indică 
poziția „LOCKED”. 9)  Verifi cați dacă dispozitivul dvs. Select Access 
este complet blocat rotind mânerul în sensul acelor de ceasornic 
pentru a vă asigura că nu se deschide capacul. 10) Închideți capacul 
de protecție împotriva intemperiilor.

CZ - POKYNY
NASTAVENÍ KÓDU:
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ : Ve schránce Select Access žádný přednas-
tavený kód. Každé tlačítko může být použito pouze jednou. Pro lepší 
bezpečnost doporujeme použít kód tvořený minimálně 4 znaky. Svůj 
kód uložte na bezpečném místě. 
1) Otevírání schránky: Posuňte resetovací tlačítko směrem dolů a 
uvolněte jej (A). Otáčejte knofl íkem ve směru hodinových ručiček o 
180°, až bude šipka směřovat na pozici „UNLOCKED“ (B).
2) Při otevřených dvířkách otáčejte knofl íkem o 180 ° proti směru 
hodinových ručiček, aby šipka směřovala k poloze „LOCKED" a 
zajišťovací šroub se zcela rozšiřuje (C).
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Před nastavením kódu musí být knofl ík 
v poloze „LOCKED” a uzavírací západka plně vytažena. Pokud tak 
neučiníte, dojde k poškození schránky Select Access a ke zrušení 
záruky. 
3) Vyhledejte a vyjměte nástroj pro nastavení kódu ze zásuvky ve 
schránce (D). 4) Umístěte 14 šroubů na zadní stranu otevřených dveří 
s čísly 0-9 a písmeny A-D. Při prvním zadání kódu budou všechny 
šrouby směřovat na pozici „SET OFF“ (E). 5) Pomocí kódovacího 
nástroje otočte zvolené šrouby o půl otáčky doleva nebo doprava, 
do polohy „SET ON“ (F). 6) Kódovací nástroj vraťte do odkládacího 
prostoru za přihrádkou uvnitř schránky Select Access (D). 7) Při 
otevřených dvířkách s knofl íkem směřujícím k poloze „LOCKED“ a při 
plně vysunuté západce posuňte resetovací tlačítko dolů a potom jej 
uvolněte (G). 8) Na přední straně schránky Select Access stiskněte 
jednotlivá tlačítka kódu, dokud nezaklapne 9) Otočte knofl íkem 
ve směru hodinových ručiček o 180 °, až šipka směřuje k poloze 
„UNLOCKED“ (B).

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Pokud se západka nezatáhne, ověřte, zda byl 
kód správně zadán a / nebo nastaven. 
10) Zavřete dvířka a otočte knofl íkem o 180° proti směru hodinových 
ručiček, tak, aby šipka směřovala do polohy „LOCKED“.

INSTALACE SCHRÁNKY:
K instalaci schránky Select Access, budete potřebovat následující 
nástroje:
• vrtací šablonu • 3mm zednický vrták • 5mm zednický vrták
• malou nástrčnou koncovku • 8mm nástrčnou hlavu
• malou vodováhu • nůžky • permanentní popisovač
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Doporučujeme, abyste schránku Select Access 
instalovali na diskrétní místo, které není snadno viditelné. 
1) Nůžky použijte pro oddělení montážní šablony od tohoto 
návodu (H). 1) Nůžkami oddělte dodanou montážní šablonu (H). 
2) Montážní šablonu umístěte na zvolenou plochu. Pokud budete 
schránku montovat na cihlové zdivo, umístěte šablonu tak, aby byly 
díry co nejblíže ke středu cihel.
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Neinstalujte šrouby do malty, protože pak by 
uchycení nebylo pevné. 
3) Polohu montážní šablony zkontrolujte pomocí vodováhy. 
4) Vyznačte montážní otvory na povrchu montážní plochy (I).
5)  Vyvrtejte 3mm pilotní otvor v každé ze čtyř míst, 75 mm hluboký. 
6) Použijte 5mm vrták pro prohloubení každého otvoru do hloubky 
40 mm. 7) Vyčistěte prach a nečistoty z otvorů. 8) Otevřete dvířka 
schránky Select Access a vyjměte plastový zásobník tak, že jej chytíte 
za střed a vytáhnete. To může vyžadovat trochu síly (J). 9) Umístěte 
Select Access na čtyři otvory a ručně zasuňte šrouby do montážních 
otvorů (K).
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Ujistěte se, že je ochranná kovová destička za-
jištěna v otvoru na zadní straně schránky Select Access a že používáte 
výhradně dodávaný montážní materiál, aby byly zachovány příslušné 
certifi káty (Sold Secure a Secured by Design). 
10) Pomocí 8mm nástrčné hlavice, utáhněte spodní šrouby tak, aby 
byly uchyceny ve zdi.
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Šrouby zatím plně neutahujte.
11) Utáhněte horní šrouby tak, aby zůstala 3mm mezera mezi 
montážní plochou a zadní stěnou Select Access (L). 12) Namontujte 
háček na klíče tak, že kratší konec háčku vložíte do malého otvoru v 
zadní části schránky Select Access (M). 13) Pokračujte v úplném do-
tažení horních šroubů a poté utahujte dolním šrouby, dokud nebudou 
hlavy šroubů v kontaktu se zadní stranou schránky.
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Buďte opatrní, abyste tyto šrouby nedotáhli příliš. 
14) Plastový zásobník umístěte do přihrádky a zajistěte, aby byly rohy 
zásobníku zasunuty pod uchycovací prvky na bočních stěnách schránky 
Select Access. 15) Nástroj pro změnu kódu vraťte do úložného prostoru 
za plastovým zásobníkem. 16) Zavřete dvířka a otočte knofl ík o 180° 
proti směru hodinových ručiček tak, aby šipka ukazovala na polohu 
„LOCKED“. 17) Zavřete ochranný kryt. 18)  Vaše schránka Select Access 
je nyní připravena k použití!

POUŽÍVÁNÍ SCHRÁNKY SELECT ACCESS:
1) Otevřete kryt schránky. 2) Ujistěte se, že šipka otočného knofl íku 
směřuje na „LOCKED“, pokud ne, otáčejte knofl íkem proti směru 
hodinových ručiček až do požadované polohy. 3) Resetovací tlačítko 
posuňte směrem dolů a uvolněte (A). 4) Zadejte svůj kód. Upozornění 
- pořadí zadávání nehraje roli. tj. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 5) 
Otočte knofl íkem o 180 °, až bude šipka směřovat do polohy „UN-
LOCKED“. 6) Opatrně zatáhněte za dvířka a otevřete je.
7) Vložte dovnitř klíče, FOB klíče, přístupové karty a další předměty, 
které chcete ve schránce Select Access uchovávat. 8) Zavřete dvířka a 
otočte knofl íkem o 180° proti směru hodinových ručiček, tak, aby šipka 
směřovala do polohy „LOCKED“. 9) Ujistěte se, že je schránka Select 
Access dobře uzamčena - otočte kličkou ve směru hodinových ručiček a 
zkontrolujte, zda se dvířka neotevřou. 10) Zavřete ochranný kryt.

RU - ИНСТРУКЦИИ
УСТАНОВКА КОДА:
ВАЖНО: Для Select Access производителем не установлен 
какой-либо код. Каждая кнопка может использоваться только 
однократно. Наилучшая защита обеспечивается при коде, 
содержащем не менее 4 символов. Сохраните ваш код в 
безопасном месте. 
1) Для открытия: Сдвиньте кнопку сброса вниз и затем отпустите 
ее (A). Поверните ручку по часовой стрелке на 180° так, чтобы 
стрелка указывала на положение "UNLOCKED"(B).
2) При открытой двери поверните ручку на 180° против часовой 
стрелки, чтобы стрелка указывала на положение "LOCKED", а 
задвижка полностью вышла (C).
ВАЖНО: Ручка должна быть в положении "LOCKED", а задвижка 
полностью выведена, для того чтобы код мог быть введен. В 
противном случае ваш Select Access будет поврежден, а гарантия 
станет недействительной.
3) Разместите и удалите инструмент рекодировки с тыльной 
стороны корпуса внутри Select Access (D). 4) Распределите 14 
винтов на тыльной стороне открытой двери по цифрам от 0 
до 9 и буквам от A до D. При первой установке кода все винты 
будут указывать на положение "SET OFF" (E). 5) Используйте 
инструмент рекодировки для поворота выбранных вами винтов 
на пол-оборота влево или вправо для установки в положение"-
SET ON"(F). 6) Поместите инструмент рекодировки обратно в 
отделение для хранения с тыльной стороны корпуса внутри Select 
Access (D). 7) При открытой двери, ручке в положении "LOCKED" и 
полностью выведенной задвижке сдвиньте кнопку сброса вниз и 
затем отпустите ее (G).
8) На передней стороне Select Access нажмите каждую кнопку 
кода до щелчка. 9) Поверните ручку по часовой стрелке на 180° 
так, чтобы стрелка указывала на положение "UNLOCKED"(B).

ВАЖНО: Если задвижка не отводится, убедитесь в том, что код 
был правильно введен и/или установлен.
10) Закройте дверь и поверните ручку на 180° против часовой 
стрелки, чтобы стрелка указывала на положение "LOCKED".

УСТАНОВКА SELECT ACCESS:
Для установки вашего Select Access вам потребуются следующие 
инструменты:
• Электродрель • Сверло по бетону 3 мм • Сверло по бетону 5 мм • 
Отвертка с малыми насадками • Головка под гайку 8 мм • Малый 
уровень • Ножницы • Маркер 
ВАЖНО: Рекомендуется устанавливать Select Access скрытно, 
чтобы он не был виден прохожим.
1) C помощью ножниц вырежьте установочный шаблон из этой 
инструкции (H). 1) C помощью ножниц вырежьте прилагаемый 
установочный шаблон (H). 2) Приложите его в необходимом 
месте. При установке на кирпичную стену разместите шаблон так, 
чтобы отверстия были как можно ближе к центру кирпича.
ВАЖНО: Не размещайте винты для бетона в жидкий раствор, так 
как это ослабит установку.
3) Используйте уровень для проверки выравнивания шаблона с 
поверхностью установки. 4) Отметьте установочные отверстия на 
поверхности (I). 5) Просверлите отверстие 3 мм в четырех точках 
глубиной 75 мм. 6) Используйте свело 5 мм для расширения 
каждого отверстия на глубину 40 мм. 7) Удалите стружку и другие 
загрязнения из отверстий. 8) Откройте дверь с вашим Select 
Access и извлеките пластиковый корпус изнутри, потянув за 
центр наружу. Для этого может потребоваться некоторое усилие 
(J). 9) Разместите Select Access на четырех отверстиях и вставьте 
винты вручную в установочную поверхность (K).
ВАЖНО: Убедитесь в том, что металлическая противосверлильная 
пластина вставлена в проем за Select Access и что вы используете 
только установочное оборудование для поддержки сертификации 
Sold Secure и Secured by Design.
10) C помощью головки-насадки 8 мм затяните нижние винты, 
перед тем как они сцепятся со стеной.
ВАЖНО: Пока не затягивайте эти винты полностью.
11) Затяните верхние винты до достижения зазора 3 мм между 
поверхностью установки и Select Access (L). 12) Установите 
Key Hook (крючок ключа), вставив короткий конец крючка в 
небольшое отверстие в тыльной части Select Access (M).
13) Далее полностью затяните верхние винты, а затем нижние до 
укрывания головок в тыльной части Select Access.
ВАЖНО: Не затягивайте винты слишком сильно.
14) Вставьте пластиковый корпус в отделение для хранения 
так, чтобы углы корпуса были задвинуты под удерживающие 
элементы боковых стенок Select Access. 15) Установите 
инструмент изменения кода в разъем для хранения за 
пластиковым корпусом. 16) Закройте дверь и поверните ручку 
на 180° против часовой стрелки, чтобы стрелка указывала на 
положение "LOCKED". 17) Закройте погодный колпак.
18) Теперь ваш Select Access готов к использованию!

ЭКСПЛУАТАЦИЯ SELECT ACCESS:
1) Откройте погодный колпак. 2) Убедитесь в том, что стрелка 
ручки указывает на "LOCKED". Если нет, поверните ручку против 
часовой стрелки до этого положения. 3) Сдвиньте кнопку сброса 
вниз и отпустите ее (A). 4) Введите свой код. Примечание: 
порядок ввода не имеет значения, т.е. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 
3-1-4-2. 5) Поверните ручку по часовой стрелке на 180° так, чтобы 
стрелка указывала на положение "UNLOCKED". 6) Потяните дверь 
для открытия. 7) Поместите в ваш Select Access ключи, карты 
доступа и т.п., которые вы хотите хранить в нем. 8) Закройте 
дверь и поверните ручку на 180° против часовой стрелки, чтобы 
стрелка указывала на положение "LOCKED". 9) Проверьте полное 
закрытие Select Access, повернув ручку двери по часовой стрелке 
и убедившись в том, что дверь не открывается. 10) Закройте 
погодный колпак.

TK - TALIMATLAR
ŞİFRENİN AYARLANMASI:
ÖNEMLİ: Select Access ürününüzde önceden ayarlanmış bir şifre bulun-
mamaktadır. Her düğme yalnızca bir defa kullanılabilir. Daha yüksek 
emniyet için, en az 4 haneli şifre oluşturulması tavsiye edilir. Şifrenizi 
not ederek, güvenli bir yerde muhafaza edin.  
1) Açmak için: Reset düğmesini aşağı doğru çekin ve ardından serbest 
bırakın (A). Topuz düğmeyi, ok “UNLOCKED” pozisyonunu gösterene 
dek, saat yönünde 180° çevirin (B). 2) Kapı açıkken, topuz düğmeyi, 
ok “LOCKED” pozisyonunu gösterene dek, saat yönünün aksine, 180° 
çevirin ve kilit cıvatası tamamen uzar (C).
ÖNEMLİ: Şifrenin ayarlanabilmesi için, topuz düğmenin “LOCKED” 
pozisyonunda olması ve kilit cıvatasının tamamen uzamış olması 
gerekmektedir. Aksi halde Select Access hasar görebilir ve garanti dışı 
kalacaktır.
3) Select Access ürününüzün içindeki yeni şifre oluşturma aparatını bu-
lun ve çıkarın (D). 4) Açık kapının arka tarafında, 0-9 rakamları ve A-D 
harfl eri ile, 14 adet vidanın yerini belirleyin. Şifreyi ilk defa ayarlarken, 
tüm vidaların “SET OFF” pozisyonunda olacaktır (E). 5) Seçtiğiniz vida-
ları, yarım tur sola veya sağa, “SET ON” pozisyonuna çevirmek için yeni 
şifre oluşturma aparatını kullanın (F). 6) Yeni şifre oluşturma aparatını, 
Select Access içindeki yuvanın arkasındaki bölmeye yerleştirin (D). 
7) Kapı açık durumdayken ve kilit cıvatası tamamen uzamış şekilde, 
topuz düğme “LOCKED” pozisyonunu gösterirken, reset düğmesini 
aşağı doğru çekin ve serbest bırakın (G). 8) Select Access ürününüzün 
önünde bulunan şifre düğmelerinin her birine, “klik” sesini duyuncaya 
dek bastırın. 9) Topuz düğmeyi, ok “UNLOCKED” pozisyonunu  göste-
rene dek, saat yönünde 180° çevirin (B).

ÖNEMLİ: Kilit cıvatası içeri girmezse, şifrenin doğru girildiğini ve/veya 
ayarlandığını kontrol edin.
10) Kapıyı kapatın ve topuz düğmeyi, ok “LOCKED” pozisyonunu 
gösterene dek, saatin aksi yönde 180° çevirin.

SELECT ACCESS ÜRÜNÜNÜZÜN KURULMASI:
Select Access ürününüzü kurmak için, aşağıdaki aletlere ihtiyacınız 
olacak:
• Elektrikli Matkap • 3mm Delici Matkap Ucu • 5mm Delici Matkap Ucu 
• Küçük Soket Anahtarı • 8mm Soket Kafası • Küçük Su Terazisi
• Makas • Tükenmez Kalem
ÖNEMLİ: Select Access ürününüzü, ilk bakıldığında görülmeyen, dikkat 
çekmeyen bir yere yerleştirmeniz tavsiye edilir.
1) Bu talimatlar sayfasındaki montaj şablonunu kesmek için makası 
kullanın (H). 1) Ürünle birlikte teslim edilen montaj şablonunu 
kesmek için makas kullanın (H). 2) Montaj şablonunu istenen yüzeye 
yerleştirin. Tuğla üzerine monte edilecekse, şablonu, delikler tuğlanın 
merkezine mümkün olduğunca yakın olacak şekilde yerleştirin.
ÖNEMLİ: Duvar vidalarını, harç içine yerleştirmeyin, montajın zayıf 
olmasına neden olur.
3) Montaj şablonunun montaj yüzeyi ile olan seviyesini kontrol etmek 
için, su terazisini kullanın. 4) Yüzey üzerinde montaj deliklerini işaret-
leyin (I). 5) İşaretlenen dört yerde, 75 mm derinliğinde, 3mm delik 
açın. 6) Her bir deliği 40 mm derinliğe kadar genişletmek için 5 mm 
matkap ucu kullanın. 7) Delikler içindeki toz ve kalıntıları temizleyin. 
8) Select Access üzerinde kapıyı açın ve merkezden tutarak plastik 
aparatı çıkarın. Bu biraz güç gerektirebilir (J). 9) Select Access’ı dört 
delik üzerine yerleştirin ve vidaları el ile, montaj yüzeyine sokun (K).
ÖNEMLİ: Metal matkap ucu plakasının Select Access'in arkasındaki 
yuvaya sabitlendiğinden ve yalnızca Satılan Güvenli ve Güvenceli 
Tasarım güvenlik sertifi kasının geçerliliği için, ürünle teslim edilen 
montaj donanımını kullandığınızdan emin olun.
10) 8 mm soket kafasını kullanarak, alt vidaları ilk aşamada duvarı 
kavrayana kadar sıkıştırın.
ÖNEMLİ: Henüz vidaları tamamen sıkıştırmayın.
11) Üstteki vidalarını, montaj yüzeyi ile Select Access'in arka tarafı 
arasında 3 mm'lik bir boşluk kalana kadar sıkıştırın (L). 12) Anahtar 
Kancasını, Select Access'inizin arkasındaki küçük delik içine kancanın 
kısa ucunu takarak birleştirin (M). 13) Üstteki vidaları tamamen 
sıkıştırın ve daha sonra kafaları Select Access'in arkasına yaslanıncaya 
dek alttaki vidaları ile devam edin.
ÖNEMLİ: Bu vidaları aşırı sıkıştırmamaya dikkat edin.
14) Plastik aparatı bölme içine yerleştirin, köşelerinin Select Access’ın 
duvar yüzündeki fonksiyonlarını tutacak şekilde kaydığından emin 
olun. 15) Şifre değişimi aparatını, plastik arkasındaki yuvaya yerleşti-
rin. 16) Kapıyı kapatın ve topuz düğmeyi, ok “LOCKED” pozisyonunu 
gösterene dek, saatin aksi yönde 180° çevirin. 17) Dış korumayı 
kapatın. 18) Your Select Access artık kullanıma hazırdır!

SELECT ACCESS’IN KULLANIMI:
1) Dış korumayı açın. 2) Topuz düğme okunun “LOCKED” 
pozisyonunda olduğundan emin olun, değilse topuz düğmeyi 
saatin aksi yönde döndürmeye devam edin. 3) Reset düğmesini 
aşağı doğru kaydırın ve serbest bırakın (A). 4) Şifrenizi girin. Not: 
Giriş sırası önemli değildir. Örn. 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 3-1-4-2. 
5) Topuz düğmeyi, ok “UNLOCKED” pozisyonunu gösterene dek, 
saat yönünde 180° çevirin. 6) Kapıyı açmak için dikkatlice çekin. 
7) Anahtarları, erişim jetonlarını, erişim kartlarını vb. Select Access 
ürününüze yerleştirebilirsiniz. 8) Kapıyı kapatın ve topuz düğmeyi, 
ok “LOCKED” pozisyonunu gösterene dek, saatin aksi yönde 180° 
çevirin. 9) Kolu saat yönünde çevirerek ve kapının açılmadığını 
kontrol ederek, Select Access’ın tamamen kilitli olduğundan emin 
olun. 10) Dış korumayı kapatın.

JP - 使い方：
コードの設定：
重要：セレクトアクセスには初期設定コードがありませ
ん。コードの設定時、同じボタンを2度使うことはでき
ません。安全のためにコードは少なくとも4文字で構成
してください。コードは安全な場所に保管してください。
1) 開ける時：リセットボタンを下にスライドしてから放
します (A). 矢印が “UNLOCKED” の位置に来るまで
ノブを180度、時計回りに回します (B). 2)カバーを開
けた状態で、ノブを矢印の “LOCKED”の位置まで180
度、反時計回りに回します。そしてボルトが完全に伸長
した状態にします (C).
重要：コードを設定する前に、ノブが“LOCKED”の位
置にありボルトが完全に伸長していることが必要です。
そうでない場合、セレクトアクセスを損傷し保証が無
効となります。
3) セレクトアクセスの中のトレーの裏側からコードリセ
ットのツールを外します (D) 4) 0-9の数字とA-Dの文
字のついた開いたカバーの後ろ側に14のスクリューを
確認します。コードを初めて設定する時は、すべてのスク
リューが “SET OFF”の位置に来ていなければなりませ
ん (E) 5) コードセットツールを使い、それぞれのスクリ
ューを左または右に半回転させて “SET ON” の位置
にします。 (F) 6) コードリセットツールを、セレクトアク
セスの中のトレーの裏側の保管位置に戻します。 (D) 
7) カバーが開いた状態で、ノブが “LOCKED”の位置に
ありロックボルトが完全に伸長した状態で、リセットボタ
ンを下にスライドし、放します。 (G) セレクトアクセスの
フロント面で、コードのボタンをそれぞれ押しこみ、クリ
ック音を確認します。 9) 矢印が“UNLOCKED”の位置
に来るまで、ノブを時計回りに 180度、回します (B)
重要：ロックボルトが格納されない場合、コードがき

ちんと入力されたか、正しくセットされたかを確かめ
てください。
10) カバーを閉じ、ノブを矢印の “LOCKED”の位置ま
で180度、反時計回りに回します。
セレクトアクセスの設置：
セレクトアクセスの設置には、下記のツールが必要です：
• パワードリル • 3mm 強力ドリルビット
• 5mm 強力ドリルビット • 小型ソケットドライバー • 
8mm ソケットヘッド • 小型水準器
• ハサミ • 消えないマーカー
重要：セレクトアクセスは人目につかない、目立たない
場所に設置してください
1) この説明書から組立テンプレートをハサミで切り
取ります。(H). 1) 添付の組立テンプレートをハサミで
切り取ります。(H) 2) 選んだ場所に組立テンプレート
を置き、位置を決めます。　レンガ材の上に設置する
場合は、穴がレンガ材の中心になるべく近くなるよう
にします。
重要：モルタルに石用ネジを使うと安定した設置がで
きませんので使用しないでください。
3) 水準器でテンプレートと設置部分とが平らであるこ
とを確かめます。 4) 表面に取付のための穴の位置をマ
ークします。(I) 5) つのポイントにドリルで3ミリ、深さ
75ミリの仮穴を開けます。 6) 5ミリのドリルビットを使
い、それぞれの穴を40ミリの深さまで広げます。
7) 穴の切粉などをよく除去します。 8) セレクトアクセ
スのカバーを開け、真ん中付近をつかみ、中のプラスチ
ックトレーを引き出します。多少固めかもしれませんの
で力を入れて引っ張ります。 (J).
9)セレクトアクセスを4つの穴の上に置き、設置面に向
けて手で4つの穴の中にネジを入れます。 (K).
重要: セレクトアクセスの後ろ側の穴の部分に金属の
ドリル受プレートが確保されていることを確かめてく
ださい。添付の組立ツール以外を使用しないことによ
り、設計安全認証による商品の安全が保たれます。
10) 8ミリのソケットヘッドを使い、下側のネジから先に
締めて壁に固定します。
重要: ネジはまだ完全に締めないでください。
11)上部のネジを、設置面とセレクトアクセスの後ろ側
との隙間が3ミリになるまで締めます。 (L)
12)フックの短い方をセレクトアクセスの後ろ側の小さ
な穴に差し込み、キーフックの組立を行います。(M）　
13) 上部のネジを完全に締め、さらに下部のネジも完
全に締めます。セレクトアクセスの後ろ側にネジの頭が
ぴったりとつくようにします。
重要: ネジを締めすぎないようにしてください。
14) プラスチックのトレーを収納部に戻します。この時、
トレーの角がセレクトアクセスの横壁の維持部の下に
入り込むようにしてください。15) コード設定ツールを、
プラスチックトレーの後ろの収納スロットに戻します。
16) カバーを閉め、ノブを反時計回りに180度回転さ
せ、矢印が“LOCKED” の位置に来るようにします。
17) 天候保護カバーを閉めます。
18) セレクトアクセスを使う用意が整いました！
セレクトアクセスの使い方：
1) 天候保護カバーを開けます。 2) ノブの矢印
が“LOCKED”を指していることを確かめます。そうなっ
ていない場合、ノブを反時計回りに回して矢印を合わせ
ます。 3) リセットボタンをスライドさせ、放します。 (A)
4) コードを入力します。なお数字が合っていれば順
序は違っても構いません。例： 1-2-3-4 = 4-3-2-1 = 
3-1-4-2. 5) ノブを時計回りに180度回し、矢印が 
“UNLOCKED”を指すようにします。 6) そっとカバーを
開けます。 7) 鍵やリモートコントロール、アクセスカー
ドなどをセレクトアクセスに保管したいものを収納しま
す。 8) カバーを閉め、ノブを反時計回りに180度回し、
矢印が “LOCKED”を指すようにします。 9) セレクトア
クセスがきちんとロックされていることを確かめるため、
ハンドルを時計回りに回してもカバーが開かないことを
確認します。10) 天候カバーを閉めます。
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